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Bezpečnost

Pro bezpečné použití vašeho spotřebiče dodržujte informace
týkající se bezpečnosti.

Všeobecné pokyny

Zde najdete obecné informace k tomuto návodu.
¡ Pečlivě si přečtěte tento návod. Pouze tehdy můžete svůj

spotřebič bezpečně a efektivně používat.
¡ Tento návod je určen pro uživatele spotřebiče.
¡ Dodržujte bezpečnostní a výstražné pokyny.
¡ Uschovejte návod a také informace o výrobku pro pozdější

použití nebo pro následujícího majitele.
¡ Po vybalení spotřebič zkontrolujte. V případě poškození při

přepravě spotřebič nepřipojujte.

Použití k určenému účelu

Pro bezpečné a správné použití spotřebiče dodržujte pokyny
týkající se použití v souladu s určením.
Spotřebič používejte pouze:
¡ podle tohoto návodu k použití.
¡ pro přípravu horkých nápojů.
¡ pro soukromé použití v domácnosti a v uzavřených místnostech

domova.
¡ do maximální nadmořské výšky 2000 m nad mořem.

Spotřebič odpojte od napájení, pokud:
¡ spotřebič čistíte.

Omezení okruhu uživatelů

Zabraňte rizikům pro děti a ohrožené osoby.
Tento spotřebič mohou používat děti starší 8 let a osoby s
omezenými fyzickými, senzorickými nebo duševními schopnostmi
nebo s nedostatečnými zkušenostmi a/nebo znalostmi, pokud
jsou pod dohledem nebo byly instruovány o bezpečném použití
spotřebiče a pochopily z toho vyplývající nebezpečí.
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Seznámení
Seznamte se se součástmi vašeho
spotřebiče.

Spotřebič
Zde naleznete přehled součástí vašeho
spotřebiče.

Upozornění: V závislosti na typu
spotřebiče jsou možné odchylky v
barvách a jednotlivých detailech.

→ Obr. 2

1 Nádržka na vodu

2 Víko nádržky na vodu

3 Ohřev šálku1

4 Víko na uchování aroma

5 Zásobník na kávová zrna

6 Šachta na prášek

7 Displej

8 Ovládací panel

9 Osvětlení šálků1

10 Kryt

11 Mléčný systém

12 Výpustný systém

13 Dvířka spařovacího prostoru

14 Typový štítek
1 V závislosti na vybavení spotřebiče

15 Odkapávací miska

16 Nádoba na mléko
1 V závislosti na vybavení spotřebiče

Ovládací prvky
Zde naleznete přehled symbolů vašeho
spotřebiče. Pomocí stlačení symbolů
provádíte výběr, spustíte odběr nebo
provádíte nastavení.

Symbol Vysvětlení
Zapnutí/vypnutí spotřebiče
Otevření/opuštění menu
Upozornění: Tlačítka menu jsou
zobrazena pouze při otevřeném
menu.
Navigace v menu směrem nahoru
Navigace v menu směrem dolů
Potvrzení/uložení v menu
V menu zpět
Odběr dvou šálků
Volba intenzity kávy
Přizpůsobení množství náplně
Spuštění/zastavení

Displej
Na displeji se zobrazují zvolené nápoje,
nastavení, možnosti nastavení a také
hlášení o provozním stavu.
Na displeji jsou zobrazeny dodatečné
informace a kroky jednání. Informace
zmizí po krátké době nebo po stisknutí
tlačítka. Kroky jednání zmizí po jejich
vykonání.

Přehled nápojů
Pomocí svého spotřebiče můžete připravovat mnoho různých nápojů.
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1. Otevřete víko.
2. Naplňte kávová zrna.

Při dalších výdejích se spotřebič
nastaví na kávová zrna.

3. Zavřete víko.

Rada: Pro zachování optimální kvality
skladujte kávová zrna v chladu a
uzavřená.
Kávová zrna můžete několik dní
uchovávat v zásobníku na kávová zrna,
aniž by ztratila své aroma.

Nastavení jazyka
1. Pomocí  zapněte spotřebič.
a Na displeji se zobrazí přednastavený

jazyk.
2. Stiskněte  nebo , až se na

displeji zobrazí požadovaný jazyk.
3. Stiskněte ⁠.

Rada: Jazyk můžete kdykoliv změnit. 
→ "Přehled základních nastavení",
Strana 164

Nastavení tvrdosti vody
Správné nastavení tvrdosti vody je
důležité, aby spotřebič včas oznámil,
kdy musí být odvápněn. Tvrdost vody
můžete stanovit pomocí přiloženého
testovacího proužku nebo u místního
dodavatele vody.

1. Testovací proužek krátce ponořte do
čerstvé vody z vodovodu.

2. Testovací proužek nechte okapat.
a Po 1 minuta testovací proužek

zobrazí tvrdost vody.
3. Pokud je v domě instalováno

zařízení na změkčování vody,
nastavte "Změkčení vody".

4. Stiskněte  nebo , až se na
displeji zobrazí požadovaná tvrdost
vody.
V tabulce je zobrazeno přiřazení
stupňů ke stupňům tvrdosti vody:

Stupeň německá
tvrdost v
°dH

celková
tvrdost v
(mmol/l)

1 1-7 0.18 - 1.25
2 8-14 1.42 - 2.49
3 15-21 2.67 - 3.74
41 22-30 3.92 - 5.34

1 Tovární nastavení (může se lišit podle typu
spotřebiče)

5. Stiskněte ⁠.
6. Zkontrolujte, zda je zásobník na

kávová zrna naplněn.
7. Stiskněte ⁠.
a Spotřebič se propláchne.
a Spotřebič je připraven k provozu,

pokud na ovládacím panelu svítí
symboly pro výběr nápojů a svítí
tlačítka.

Rada: Tvrdost vody můžete kdykoliv
změnit. 
→ "Přehled základních nastavení",
Strana 164

Všeobecné pokyny
Pro optimální využití vašeho spotřebiče
dodržujte pokyny.

Pokyny
¡ Spotřebič je z výroby standardním

nastavením naprogramován na
optimální provoz.

¡ Mlýnek je z výroby nastaven na
optimální provoz. Pokud káva jen
kape, je příliš slabá nebo tvoří málo
pěny, můžete během provozu
mlýnku nastavit stupeň mletí. 
→ "Nastavení stupně mletí",
Strana 162

¡ Pokud po určitou dobu nedojte k
obsluze, spotřebič se vypne
automaticky. Dobu trvání můžete
změnit v základních nastaveních. 
→ "Přehled základních nastavení",
Strana 164
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▶ Před dotykem nechte horký ohřev
šálků vychladnout.

Rady
¡ Ohřev šálků můžete aktivovat a

deaktivovat v základním nastavení. 
→ "Přehled základních nastavení",
Strana 164

¡ Aby se šálky optimálně ohřály,
postavte je dnem šálku na ohřev.

Základní nastavení
Svůj spotřebič můžete nastavit podle svých potřeb a vyvolávat dodatečné funkce.

Přehled základních nastavení

Nastavení Volba Popis
Čištění Mléčný systém

Odvápnění
Čištění
calc'nClean

Spusťte servisní programy. 
→ "Servisní programy",
Strana 169

Nahřívání šálků 1 Vyp. nahřív. šálků 2

Zap. nahřív. šálků
Zapněte nebo vypněte ohřev
šálků.
→ "Ohřev šálku", Strana 163

Vodní filtr Nový filtr
Žádný filtr

Nastavte použití vodního filtru.

Teplota kávy normální
vysoká
max.

Nastavte teplotu kávových
nápojů.
Upozornění: Nastavení je účinné
u všech druhů přípravy.

Jazyky Viz volba na spotřebiči. Nastavte jazyk menu.
Změny jsou ihned viditelné na
displeji.

Autom. vypnutí Viz volba na spotřebiči. Nastavte časový interval, po
kterém se spotřebič po poslední
přípravě nápoje automaticky
vypne.

Tvrdost vody 1 (měkká)
2 (středně tvrdá)
3 (tvrdá)
4 (velmi tvrdá)2

Změkčovací zařízení

Nastavte spotřebič podle místní
tvrdosti vody. 
→ "Nastavení tvrdosti vody",
Strana 157

1 V závislosti na vybavení spotřebiče
2 Tovární nastavení (může se lišit podle typu spotřebiče)
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Nastavení Volba Popis
Tóny tlačítek Zap. tóny tlačítek 2

Vyp. tóny tlačítek
Zapněte nebo vypněte zvuky
tlačítek.

Tovární nastavení Vše resetovat?
Pokračovat: OK
Storno: ←

Resetujte nastavení na stav z
výroby.
Upozornění: Všechna
individuální nastavení budou
vymazána a resetována zpět na
nastavení z výroby.

1 V závislosti na vybavení spotřebiče
2 Tovární nastavení (může se lišit podle typu spotřebiče)

Změna základních nastavení
1. Stiskněte ⁠.
2. Pomocí  nebo  zvolte

požadované základní nastavení a
stiskněte ⁠.

a Na displeji jsou zobrazeny možnosti
nastavení a navigační symboly se
rozsvítí. Displej označuje aktuální
nastavení.

3. Pomocí  nebo  zvolte žádaný
výběr a stiskněte ⁠.

a Nastavení je uloženo do paměti.
4. Pomocí  přejděte zpět.
5. Pro opuštění menu stiskněte ⁠.

Čistění a ošetřování
Aby váš spotřebič zůstal dlouho
funkční, pečlivě ho čistěte a ošetřujte.

Způsobilost mytí v myčce
nádobí
Dozvíte se, které součásti je možné
čistit v myčce nádobí.

POZOR!
Některé součásti jsou citlivé na teplotu
a při mytí v myčce nádobí mohou být
poškozeny.
▶ Dodržujte návod k použití myčky

nádobí.

▶ V myčce na nádobí umývejte jen
vhodné součásti.

▶ Používejte pouze programy, které
neohřívají vodu nad 60 °C.

Vhodné pro myčku nádobí
¡ Odkapávací miska
– Odkapávací plech
– Odkapávací mřížka
– Nádoba na kávovou

sedlinu
– Mechanický ukazatel

stavu naplnění
¡ Mléčný systém s adaptérem
¡ Šachta na prášek s víkem
¡ Nádoba na mléko s krytem

Nevhodné do myčky nádobí
¡ Nádržka na vodu
¡ Víko nádržky na vodu
¡ Víko na uchování aroma
¡ Spařovací jednotka
¡ Kryt výpusti nápojů

Čisticí prostředky
Dozvíte se, které čisticí prostředky jsou
vhodné pro váš spotřebič.
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2. Otevřete dvířka spařovacího
prostoru.
→ Obr. 20

3. Sejměte odkapávací misku se
zásobníkem na kávovou sedlinu.
→ Obr. 21

4. Červenou páčku stiskněte nahoru.
5. Uchopte spařovací jednotku za

madlo a opatrně ji vytáhněte
směrem dopředu.
→ Obr. 22

6. Propláchněte spařovací jednotku
důkladně pod tekoucí teplou vodou.
→ Obr. 23

7. Vnitřek spotřebiče vyčistěte vlhkým
hadříkem a odstraňte zbytky kávy.

8. Spařovací jednotku a vnitřek
spotřebiče nechte vyschnout.

9. Spařovací jednotku uchopte za
madlo.

10.Červenou páčku stiskněte nahoru.
11.Spařovací jednotku umístěte pod

páčku a až na doraz vsuňte směrem
dozadu.
→ Obr. 24

a Páčka zapadne.
12.Vložte odkapávací misku se

zásobníkem na kávovou sedlinu.
→ Obr. 25

13.Zavřete dvířka.
→ Obr. 26
Dvířka je možné zavřít jen tehdy,
pokud jsou spařovací jednotka a
odkapávací miska správně vloženy.

Servisní programy
V učitých časových intervalech vám
spotřebič doporučí použití servisních
programů. Použijte servisní programy
pro důkladné vyčištění vašeho
spotřebiče.

POZOR!
Neodborné nebo ne včas provedené
čištění a odvápnění může spotřebič
poškodit.
▶ Podle pokynů ihned proveďte

odvápnění.
▶ Do přihrádky na mletou kávu

neumisťujte odvápňovací tablety
nebo jiné prostředky.

V závislosti na tvrdosti vody a použití
spotřebiče zobrazuje displej po
přechozím oznámení tato hlášení:
¡ "Vyčistěte prosím mléčný systém."
¡ "Nutné odvápnění. Stiskněte prosím

Menu na dobu 3 sekund"
¡ "Nutné čištění. Stiskněte prosím

Menu na dobu 3 sekund"
¡ "Nutné calc'nClean. Stiskněte prosím

Menu na dobu 3 sekund"

Pokyny
¡ Displej zobrazuje, jak daleko proces

postoupil.
¡ Pokud nebyl váš spotřebič včas

odvápněn, zobrazuje displej "Byla
překroč. doba pro odváp. Přístroj je
zablokován. Stisk. Menu na dobu 3
s.".

¡ Pokud je váš spotřebič zablokován,
můžete ho opět obsluhovat až po
provedení odvápnění.

¡ Pokud servisní program nechtěně
přerušíte, musíte ho resetovat. 
→ "Resetování servisních programů",
Strana 170

Rady
¡ Pokud používáte vodní filtr, prodlouží

se časový interval pro provedení
servisních programů.

¡ Odvápnění a čištění můžete spojit do
jednoho servisního programu calc
´nClean. 
→ "Použití calc‘nClean", Strana 171

¡ Ihned po servisním programu
vyčistěte svůj spotřebič měkkým,
vlhkým hadříkem, aby byly
odstraněny zbytky odvápňovacího
roztoku a zabráněno vzniku koroze.
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Resetování servisních programů
Pokud byl servisní program přerušen,
např. při výpadku proudu, proveďte
níže uvedené kroky.

1. Vypláchněte nádržku na vodu.
2. Nádržku na vodu naplňte čerstvou

neperlivou vodou až po značku
"max".

3. Stiskněte ⁠.
a Spotřebič se proplachuje

cca 2 minuty.
4. Vyprázdněte a vyčistěte odkapávací

misku.
5. Vložte odkapávací misku a zavřete

dvířka.
6. Znovu spusťte servisní program.

Čištění mléčného systému, použití
V případě potřeby propláchněte mléčný
systém vodou. Propláchnutí trvá cca
1 minuta.

1. Stiskněte ⁠.
2. Pomocí  a "Čištění" zvolte a

stiskněte ⁠.
3. Pomocí  a "Mléčný systém"

zvolte a stiskněte ⁠.
4. Pro spuštění programu stiskněte ⁠.
a Displej Vás provede programem.
5. Vyjměte a vyprázdněte nádobu na

mléko.
6. Vyčistěte nádobu na mléko, hadičku

na mléko a trubičku nasávání.
7. Smontujte součásti a vložte nádobu

na mléko.
8. Pod výpustný systém umístěte

prázdnou sklenici a stiskněte ⁠.
Mléčný systém se vyčistí
automaticky.

a Program je ukončen a spotřebič je
připravený k provozu.

Rada: Pokud chcete mléčný systém
vyčistit obzvláště důkladně, čistěte ho
pravidelně manuálně. 
→ "Čištění mléčného systému",
Strana 167

Použití odvápnění
Pokud vás váš spotřebič upozorní,
proveďte program odvápnění. Proces
trvá cca 30 minut.

Předpoklad: Spařovací jednotka je
vyčištěná. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168
1. Stiskněte ⁠.
2. Pomocí  a "Čištění" zvolte a

stiskněte ⁠.
3. Pomocí  a "Odvápnění" zvolte

a stiskněte ⁠.
4. Pro spuštění programu stiskněte ⁠.
a Displej Vás provede programem.
5. Vyprázdněte odkapávací misku a

nasaďte ji.
6. Vyjměte a vyprázdněte nádobu na

mléko.
7. Vyčistěte nádobu na mléko, hadičku

na mléko a trubičku nasávání.
8. Smontujte součásti a vložte nádobu

na mléko.
9. Pokud se používá vodní filtr, vyjměte

ho.
10.Stiskněte ⁠.
11.Vyprázdněte nádržku na vodu.
12.Nádobu naplňte 0,5 l vlažné vody.
13.Do vody přidejte odvápňovací

tabletu Siemens a míchejte tak
dlouho, až se tableta zcela rozpustí.

14.Odvápňovací roztok naplňte do
nádržky na vodu až po značku calc
a stiskněte ⁠.

15.Prázdnou nádobu umístěte pod
výpustný systém a stiskněte ⁠.

a Odvápňovací program trvá
cca 20 minut.

16.Vypláchněte nádržku na vodu.
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17.Stiskněte ⁠.
18.Pokud se používá vodní filtr, vložte

vodní filtr. 
→ "Použití vodního filtru", Strana 163

19.Stiskněte ⁠.
20.Naplňte čistou vodu až po značku

„max“.
21.Stiskněte ⁠.
a Program odvápnění běží

cca 1 minuta a propláchne
spotřebič.

22.Vyprázdněte odkapávací misku a
nasaďte ji.

23.Vyjměte a vyprázdněte nádobu na
mléko.

24.Vyčistěte nádobu na mléko, hadičku
na mléko a trubičku nasávání.

25.Smontujte součásti a vložte nádobu
na mléko.

a Program je ukončen a spotřebič je
připravený k provozu.

Použití čištění
Pokud vás váš spotřebič upozorní,
proveďte program čištění. Proces trvá
cca 9 minut.

Předpoklad: Spařovací jednotka je
vyčištěná. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168
1. Stiskněte ⁠.
2. Pomocí  a "Čištění" zvolte a

stiskněte ⁠.
3. Pomocí  a "Čištění" zvolte a

stiskněte ⁠.
4. Pro spuštění programu stiskněte ⁠.
a Displej Vás provede programem.
5. Vyprázdněte odkapávací misku a

nasaďte ji.
6. Otevřete šachtu na prášek.
7. Do šachty na prášek vložte jednu

čisticí tabletu Siemens.
8. Zavřete šachtu na prášek a stiskněte

⁠.

9. Pod výpustný systém umístěte
nádobu s kapacitou min. 0,5 l a
stiskněte ⁠.

a Program čištění trvá cca 7 minut.
10.Vyprázdněte odkapávací misku a

nasaďte ji.
a Program je ukončen a spotřebič je

připravený k provozu.

Použití calc‘nClean
Se servisním programem calc‘nClean
můžete kombinovat programy čištění a
odvápňování. Pokud vás váš spotřebič
upozorní, proveďte program
calc‘nClean. Proces trvá cca 43 minut.

Předpoklad: Spařovací jednotka je
vyčištěná. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168
1. Stiskněte ⁠.
2. Pomocí  a "Čištění" zvolte a

stiskněte ⁠.
3. Pomocí  a "calc'nClean" zvolte

a stiskněte ⁠.
4. Pro spuštění programu stiskněte ⁠.
a Displej Vás provede programem.
5. Vyprázdněte odkapávací misku a

nasaďte ji.
6. Vyjměte a vyprázdněte nádobu na

mléko.
7. Vyčistěte nádobu na mléko, hadičku

na mléko a trubičku nasávání.
8. Smontujte součásti a vložte nádobu

na mléko.
9. Pokud se používá vodní filtr, vyjměte

ho.
10.Stiskněte ⁠.
11.Vyprázdněte nádržku na vodu.
12.Nádobu naplňte 0,5 l vlažné vody.
13.Do vody přidejte odvápňovací

tabletu Siemens a míchejte tak
dlouho, až se tableta zcela rozpustí.

14.Odvápňovací roztok naplňte do
nádržky na vodu až po značku calc
a stiskněte ⁠.
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15.Prázdnou nádobu umístěte pod
výpustný systém a stiskněte ⁠.

a Odvápňovací program trvá
cca 20 minut.

16.Vypláchněte nádržku na vodu.
17.Stiskněte ⁠.
18.Pokud se používá vodní filtr, vložte

vodní filtr. 
→ "Použití vodního filtru", Strana 163

19.Stiskněte ⁠.
20.Naplňte čistou vodu až po značku

„max“.
21.Stiskněte ⁠.
a Program trvá cca 1 minuta a

propláchne spotřebič.
22.Vyprázdněte odkapávací misku a

nasaďte ji.
23.Otevřete šachtu na prášek.
24.Do šachty na prášek vložte jednu

čisticí tabletu Siemens.
25.Zavřete šachtu na prášek a stiskněte

⁠.
26.Pod výpustný systém umístěte

nádobu s kapacitou min. 0,5 l a
stiskněte ⁠.

a Program čištění trvá cca 7 minut.
27.Vyprázdněte odkapávací misku a

nasaďte ji.
28.Vyjměte a vyprázdněte nádobu na

mléko.
29.Vyčistěte nádobu na mléko, hadičku

na mléko a trubičku nasávání.
30.Smontujte součásti a vložte nádobu

na mléko.
a Program je ukončen a spotřebič je

připravený k provozu.
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Porucha Příčina Odstranění poruchy
Zobrazení na displeji "Naplňte
prosím nádobu s vodou", i
když je nádržka na vodu plná.

2. Filtr znovu nasaďte. 
→ "Použití vodního filtru", Strana 163

Vodní filtr je starý. ▶ Vložte nový vodní filtr.

Usazeniny vodního kamene v
nádržce na vodou ucpávají
systém.

1. Důkladně vyčistěte nádržku na vodu.
2. Spusťte odvápňovací program. 

→ "Použití odvápnění", Strana 170

Zobrazení na dipleji "Zásobník
na kávu naplňte zrnkovou
kávou.", i když je zásobník na
kávová zrna naplněn.

Mlýnek nemele zrna, i když je
zásobník na kávová zrna
naplněn.

Zrna jsou příliš olejnatá a
nepadají do mlýnku.

▶ Mírně poklepejte na zásobník na
kávová zrna.

▶ Změňte druh kávy.
Nepoužívejte olejnatá kávová zrna.

▶ Vyčistěte prázdný zásobník na kávová
zrna vlhkým hadříkem.

Na displeji se zobrazí
"Vyčistěte prosím spař.
jednotku, opět ji nasaďte a
zavřete dvířka.".

Spařovací jednotka je
znečištěná.

▶ Vyčistěte spařovací jednotku. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168

Mechanismus spařovací
jednotky je zatuhlý.

▶ Vyčistěte spařovací jednotku. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168

Spařovací jednotka obsahuje
příliš mnoho mleté kávy.

▶ Použijte max. 2 zarovnané odměrky
mleté kávy. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168

Na displeji se zobrazí "Napětí
(V) není správné.".

Chybné napětí v domovním
rozvodu.

▶ Spotřebič provozujte pouze s 220 -
 240 V.

Na displeji se zobrazí
"Restartujte přístroj.".

Spařovací jednotka je silně
znečištěná a není možné ji
vyjmout.

▶ Spotřebič znovu spusťte.

▶ Vyčistěte spařovací jednotku. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168

Závada na spotřebiči. 1. Vytáhněte síťovou zástrčku ze
zásuvky a počkejte 10 sekund.

2. Síťovou zástrčku opět zapojte do
zásuvky.

Ukazatel na displeji
"calc'nClean" se zobrazuje
příliš často.

Voda je příliš vápenitá. 1. Vložte nový vodní filtr. 
→ "Použití vodního filtru", Strana 163

2. Příslušným způsobem nastavte
tvrdost vody. 
→ "Nastavení tvrdosti vody",
Strana 157
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Porucha Příčina Odstranění poruchy
Ukazatel na displeji
"calc'nClean" se zobrazuje
příliš často.

Byl použit chybný nebo malé
množství odvápňovacího
prostředku.

▶ K odvápnění používejte výhradně
vhodné tablety.

Servisní program není zcela
proveden.

▶ Resetujte servisní program. 
→ "Resetování servisních programů",
Strana 170

Poruchy funkce
Porucha Příčina Odstranění poruchy
Spotřebič již dále nereaguje. Závada na spotřebiči. 1. Vytáhněte síťovou zástrčku ze

zásuvky a počkejte 10 sekund.
2. Síťovou zástrčku opět zapojte do

zásuvky.

Spotřebič vydává pouze vodu,
ale žádnou kávu.

Spotřebič nerozezná prázdný
zásobník na kávová zrna.

▶ Naplňte kávová zrna.

Ucpaná šachta kávy
u spařovací jednotky.

▶ Vyčistěte spařovací jednotku. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168

Zrna jsou příliš olejnatá a
nepadají do mlýnku.

▶ Mírně poklepejte na zásobník na
kávová zrna.

▶ Změňte druh kávy.
Nepoužívejte olejnatá kávová zrna.

▶ Vyčistěte prázdný zásobník na kávová
zrna vlhkým hadříkem.

Spařovací jednotka není
správně nasazena.

▶ Vsuňte spařovací jednotku zcela
dozadu.

Spotřebič nevydává mléčnou
pěnu.

Mléčný systém je znečištěný. ▶ Vyčistěte mléčný systém v myčce
nádobí. 
→ "Čištění mléčného systému",
Strana 167

Trubička na mléko se
neponoří do mléka.

▶ Použijte více mléka.

▶ Zkontrolujte, zda se trubička na
mléko ponoří do mléka.

Spotřebič je velmi zanesen
vodním kamenem.

▶ Odvápněte spotřebič. 
→ "Použití odvápnění", Strana 170

Mléčný systém nenasává
mléko.

Mléčný systém není správně
sestaven.

▶ Správně sestavte mléčný systém. 
→ "Čištění mléčného systému",
Strana 167
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Porucha Příčina Odstranění poruchy
Mléčný systém nenasává
mléko.

Chybné pořadí přípojek
nádoby na mléko a mléčného
systému.

▶ Do výpusti vložte nejprve mléčný
systém a poté nádobu na mléko.

Trubička na mléko se
neponoří do mléka.

▶ Použijte více mléka.

▶ Zkontrolujte, zda se trubička na
mléko ponoří do mléka.

Mléčná pěna je příliš studená. Mléko je příliš studené. ▶ Použijte vlažné mléko.

Spotřebič nevydává horkou
vodu.

Mléčný systém je znečištěný. ▶ Vyčistěte mléčný systém v myčce
nádobí. 
→ "Čištění mléčného systému",
Strana 167

Mléčný systém není možné
namontovat nebo
demontovat.

Chybné pořadí montáže. ▶ Nejprve připojte mléčný systém a
poté nádobu na mléko. Při demontáži
sejměte nejprve nádobu na mléko a
poté mléčný systém.

Spotřebič nevydává žádný
nápoj.

Ve vodním filtru se nachází
vzduch.

1. Ponořte vodní filtr otvorem nahoru do
vody tak dlouho, až neunikají žádné
bublinky vzduchu.

2. Filtr znovu nasaďte. 
→ "Použití vodního filtru", Strana 163

▶ Zatlačte vodní filtr přímo a pevně do
přípojky nádržky.

Zbytky odvápňovacího
prostředku ucpávají nádržku
na vodu.

1. Vyjměte nádržku na vodu.
2. Důkladně vyčistěte nádržku na vodu.

Na vnitřním dnu spotřebiče se
nachází kapky vody.

Odkapávací miska byla
vyjmuta příliš brzy.

▶ Odkapávací misku vyjměte teprve
několik vteřin po výdeji posledního
nápoje.

Není možné vyjmout
spařovací jednotku.

Spařovací jednotka se
nenachází v poloze pro
vyjmutí.

▶ Spotřebič opět zapněte.

Spotřebič nelze obsluhovat.

Změňte ukazatele na displeji.

Spotřebič je v režimu demo. 1. Vyjměte nádržku na vodu s naplňte ji
čerstvou, studenou vodou.

2. Nádržku na vodu znovu nasaďte.

Mlýnek se nespustí. Spotřebič je příliš horký. 1. Odpojte spotřebič od sítě.
2. Vyčkejte 1 hodina, aby se spotřebič

ochladil.
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Problém s výsledkem
Porucha Příčina Odstranění poruchy
Kvalita kávy nebo mléčné
pěny se značně liší.

Spotřebič je zanesen vodním
kamenem.

▶ Odvápněte spotřebič. 
→ "Použití odvápnění", Strana 170

Kvalita mléčné pěny kolísá. Kvalita mléčné pěny závisí na
druhu použitého mléka nebo
rostlinného nápoje.

▶ Volbou mléčného nebo rostlinného
druhu nápoje optimalizujte výsledek.

Káva se nevydává nebo pouze
po kapkách.

Není dosaženo nastaveného
plnicího množství.

Je nastaven příliš jemný
stupeň mletí.

▶ Nastavte hrubší stupeň mletí. 
→ "Nastavení stupně mletí",
Strana 162

Spotřebič je velmi zanesen
vodním kamenem.

▶ Odvápněte spotřebič. 
→ "Použití odvápnění", Strana 170

Ve vodním filtru se nachází
vzduch.

1. Ponořte vodní filtr otvorem nahoru do
vody tak dlouho, až neunikají žádné
bublinky vzduchu.

2. Filtr znovu nasaďte. 
→ "Použití vodního filtru", Strana 163

Spotřebič je znečištěný. ▶ Vyčistěte spařovací jednotku. 
→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168

▶ Spotřebič odvápněte a vyčistěte. 
→ "Použití calc‘nClean", Strana 171

Je nastavená příliš vysoká
intenzita kávy.

▶ Snižte intenzitu kávy na např.
"normální". 
→ "Přizpůsobení intenzity kávy",
Strana 161

Káva nemá vrstvu pěny. Není použit optimální druh
kávy.

▶ Používejte kávu s vyšším obsahem
zrn robusta.

▶ Používejte zrna s tmavším pražením.

Zrna již nejsou čerstvě
pražená.

▶ Použijte čerstvá zrna.

Stupeň mletí není
přizpůsobený kávovým zrnům.

▶ Nastavte jemnější stupeň mletí. 
→ "Nastavení stupně mletí",
Strana 162

Káva je příliš kyselá. Je nastaven příliš hrubý
stupeň mletí.

▶ Nastavte jemnější stupeň mletí. 
→ "Nastavení stupně mletí",
Strana 162

Není použit optimální druh
kávy.

▶ Používejte kávu s vyšším obsahem
zrn robusta.

▶ Používejte zrna s tmavším pražením.
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Porucha Příčina Odstranění poruchy
Káva je příliš hořká. Je nastaven příliš jemný

stupeň mletí.
▶ Nastavte hrubší stupeň mletí. 

→ "Nastavení stupně mletí",
Strana 162

Není použit optimální druh
kávy.

▶ Změňte druh kávy.

Káva chutná spáleně. Je nastaven příliš jemný
stupeň mletí.

▶ Nastavte hrubší stupeň mletí. 
→ "Nastavení stupně mletí",
Strana 162

Není použit optimální druh
kávy.

▶ Změňte druh kávy.

Teplota kávy je nastavena
příliš vysoká.

▶ Nastavte nižší teplotu kávy. 
→ "Přehled základních nastavení",
Strana 164

Kávová sedlina není
kompaktní a je příliš vlhká.

Stupeň mletí není optimálně
nastaven.

▶ Nastavte hrubší nebo jemnější stupeň
mletí. 
→ "Nastavení stupně mletí",
Strana 162

Příliš malé množství mleté
kávy.

▶ Použijte 2 zarovnané odměrky mleté
kávy.

Zrna jsou příliš olejnatá. ▶ Použijte jiný druh zrn.
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Přeprava, uskladnění a
likvidace
Zde se dozvíte, jak svůj spotřebič
připravíte pro přepravu a uskladnění.
Kromě toho se dozvíte, jak zlikvidujete
staré spotřebiče.

Aktivace ochrany před
mrazem
Při přepravě a skladování chraňte svůj
spotřebič před působením mrazu

POZOR!
Zbytky tekutin ve spotřebiči mohou při
přepravě nebo skladování poškodit
spotřebič.
▶ Před přepravou nebo skladováním

vyprázdněte systém vedení.

Předpoklady
¡ Spotřebič je připravený k provozu.
¡ Nádržka na vodu je naplněná.

1. Vyjměte nádobu na mléko.
2. Vyčistěte spařovací jednotku. 

→ "Čištění spařovací jednotky",
Strana 168

3. Pod výpustný systém umístěte
velkou nádobu.

4.  stiskněte tolikrát, až se na displeji
zobrazí "Mléčná pěna".

5.  stiskněte tolikrát, až se na displeji
zobrazí 240 ml.

6. Stiskněte ⁠.
7. Vyčkejte, až ze spotřebiče uniká

pára.
8. Vyjměte nádržku na vodu.
a Spotřebič se vyprázdní automaticky.
9. Pokud se zobrazí hlášení "Naplňte

prosím nádobu s vodou", hlášení
ignorujte.

10.Vyprázdněte a vyčistěte nádržku na
vodu a odkapávací misku.

11.Vložte nádržku na vodu a
odkapávací misku.

12.Vypněte spotřebič a odpojte ho od
elektrické sítě.

Likvidace starého spotřebiče
Díky ekologické likvidaci je možné
opětovné použití cenných surovin.

1. Vytáhněte síťovou zástrčku síťového
kabelu ze zásuvky.

2. Odpojte síťový kabel.
3. Spotřebič ekologicky zlikvidujte.

Tento spotřebič je označen v
souladu s evropskou směrnicí
2012/19/EU o nakládání s
použitými elektrickými a
elektronickými zařízeními (waste
electrical and electronic
equipment - WEEE).
Tato směrnice stanoví jednotný
evropský (EU) rámec pro zpětný
odběr a recyklování použitých
zařízení.

Zákaznický servis
Pokud máte dotazy, nemůžete-li
poruchu odstranit sami nebo musí být
spotřebič opraven, kontaktujte náš
zákaznický servis.
Velké množství problémů můžete sami
odstranit díky informacím o
odstraňování poruch uvedených v
tomto návodu nebo na naší webové
stránce. Pokud tomu tak není,
kontaktujte náš zákaznický servis.
Vždy najdeme vhodné řešení.
V případě poškození v záruce a po
uplynutí záruky výrobce zajistíme
opravu vašeho spotřebiče originálními
náhradními díly zaškolenými techniky
zákaznické služby.
Originální náhradní díly relevantní pro
funkčnost podle příslušného nařízení
ekodesign obdržíte u našeho
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zákaznického servisu po dobu min. 7
let od uvedení vašeho spotřebiče na trh
v Evropském hospodářském prostoru.

Upozornění: Využití zákaznického
servisu je v rámci záručních podmínek
výrobce bezplatné.

Podrobné informace o záruční době a
záručních podmínkách ve vaší zemi
obdržíte u našeho zákaznického
servisu, svého prodejce nebo na
našich internetových stránkách.
Při kontaktování zákaznického servisu
potřebujete číslo výrobku (E-č.) a
výrobní číslo (FD) vašeho spotřebiče.
Kontaktní údaje zákaznického servisu
viz seznam servisních služeb na konci
návodu nebo naše webová stránka.

Označení produktu (E-č.) a
výrobní číslo (FD)
Číslo výrobku (E-č.) a výrobní číslo (FD)
je uvedeno na typovém štítku
spotřebiče.
Pro rychlé nalezení údajů vašeho
spotřebiče a telefonního čísla
zákaznického servisu si můžete údaje
poznačit.

Záruční podmínky
Na váš spotřebič máte nárok na záruku
podle níže uvedených podmínek.
Pro tento přístroj platí záruční
podmínky, které byly vydány naší
kompetentní pobočkou v zemi, ve která
byl přístroj zakoupen. Záruční
podmínky si můžete kdykoliv vyžádat
prostřednictvím svého odborného
prodejce, u kterého jste zakoupili
přístroj, nebo přímo v naší pobočce v
příslušné zemi.

Technické údaje
Zde naleznete čísla a fakta o vašem
spotřebiči.

Napětí 220–240 V ∼
Frekvence 50 Hz
Příkon 1500 W
Maximální tlak čerpadla,
statický

15 bar

Maximální kapacita zásobníku
na vodu (bez filtru)

1,7 l

Maximální kapacita zásobníku
na kávová zrna

270 g

Délka kabelu 100 cm
Výška spotřebiče 37,3 cm
Šířka spotřebiče 24,9 cm
Hloubka spotřebiče 42,8 cm
Hmotnost, bez náplně 8-9 kg
Druh mlýnku Keramika
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1 V závislosti od vybavenia spotrebiča.
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Bezpečnosť

Na bezpečné použitie vášho spotrebiča dodržujte informácie týkajú-
ce sa bezpečnosti.

Všeobecné pokyny

Tu nájdete všeobecné informácie k tomuto návodu.
  Starostlivo si prečítajte tento návod. Iba vtedy môžete svoj 
spotrebič bezpečne a efektívne používať.

  Tento návod je určený pre používateľov spotrebiča.
  Dodržujte bezpečnostné a výstražné pokyny.
  Uschovajte návod aj informácie o výrobku na neskoršie použitie 
alebo pre nasledujúceho majiteľa.

  Po vybalení spotrebič skontrolujte. V prípade poškodenia pri pre-
prave spotrebič nepripájajte.

Použitie na určený účel

Na bezpečné a správne používanie spotrebiča dodržujte pokyny 
týkajúce sa použitia v súlade s určením.
Spotrebič používajte iba:

  podľa tohto návodu na použitie
  na prípravu horúcich nápojov
  na súkromné použitie v domácnosti a v uzavretých miestnostiach 
domova

  do maximálnej nadmorskej výšky 2000 m nad morom

Spotrebič odpojte od napájania pokiaľ:
  spotrebič čistíte

Obmedzenie okruhu používateľov

Zabráňte rizikám pre deti a ohrozené osoby.
Tento spotrebič môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby 
s obmedzenými fyzickými, senzorickými alebo duševnými schopnos-
ťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami a/alebo znalosťami, 
pokiaľ sú pod dohľadom alebo boli inštruované o bezpečnom použití 
spotrebiča a pochopili z toho vyplývajúce nebezpečenstvo.
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Deti sa nesmú so spotrebičom hrať.
Čistenie a údržbu nesmú prevádzať deti. Výnimka: deti staršie ako 
8 rokov a pod dozorom dospelej osoby.
Deťom mladším ako 8 rokov zabráňte v prístupe k spotrebiču 
a prívodnému káblu.

Bezpečnostné pokyny
Pri použití spotrebiča dodržujte tieto pokyny.

 VAROVANIE – Nebezpečenstvo udusenia!
  Deti si môžu obalový materiál pretiahnuť cez hlavu alebo sa doň-
ho zamotať a udusiť.
▶  Obalový materiál uchovávajte mimo dosahu detí.
▶  Nedovoľte deťom, aby sa hrali s obalovým materiálom.
  Deti môžu vdýchnuť alebo zhĺtnuť malé časti a udusiť sa.
▶ Malé časti uchovávajte mimo dosahu detí.
▶  Nedovoľte deťom, aby sa hrali s malými časťami.

 VAROVANIE – Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
  Neodborné inštalácie sú nebezpečné.
▶  Spotrebič zapájajte a používajte iba v súlade s údajmi na typo-

vom štítku.
▶  Spotrebič zapájajte do siete striedavého prúdu len pomocou 

predpisovo inštalovanej zásuvky s uzemnením.
▶  Systém ochranných vodičov elektrickej domovej inštalácie musí 

byť inštalovaný podľa predpisov.
  Poškodený spotrebič alebo poškodený sieťový kábel je nebez-
pečný.
▶  V žiadnom prípade nepoužívajte poškodený spotrebič.
▶  Nikdy nepoužívajte spotrebič s natrhnutým alebo zlomeným 

povrchom.
▶  Pri odpájaní spotrebiča z elektrickej siete nikdy neťahajte za 

sieťový kábel. Vždy ťahajte za sieťovú zástrčku sieťového kábla.
▶  Pokiaľ je spotrebič alebo sieťový kábel poškodený, ihneď od-

pojte sieťovú zástrčku zo zásuvky alebo vypnite poistku v pois-
tkovej skrinke.
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▶  „Kontaktujte zákaznícky servis.“ � strana 184
▶  Opravy spotrebiča môže prevádzať iba odborný personál, ktorý 

je na to vyškolený.
  Neodborné opravy sú nebezpečné.
▶  Opravy spotrebiča môže prevádzať iba odborný personál, ktorý 

je na to vyškolený.
▶  Na opravu spotrebiča sa môžu používať iba originálne náhrad-

né diely.
▶  Pokiaľ je sieťový kábel tohto spotrebiča poškodený, musí ho 

vymeniť výrobca, jeho zákaznícky servis alebo podobne kvalifi -
kovaná osoba, aby sa zabránilo ohrozeniu.

  Prenikajúca vlhkosť môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom.
▶  Spotrebič alebo sieťový kábel nikdy neponárajte do vody.
▶  Na konektorové spojenie spotrebiča nesmie pretiecť žiadna 

kvapalina.
▶  Spotrebič používajte iba v uzavretých miestnostiach.
▶  Spotrebič nikdy nevystavujte veľkému teplu a vlhkosti.
▶  Pri čistení spotrebiča nepoužívajte parné alebo vysokotlakové 

čističe.

 VAROVANIE – Nebezpečenstvo požiaru!
  Spotrebič sa zahrieva.
▶  Spotrebič dostatočne vetrajte.
▶  Spotrebič nikdy nepoužívajte v skrini.
  Použitie predĺženého sieťového kábla a neschválených adaptérov 
je nebezpečné.
▶  Nepoužívajte predĺžovacie káble ani rozbočky.
▶  Ak je sieťový kábel príliš krátky, kontaktujte zákaznícky servis.
▶  Používajte iba adaptéry schválené výrobcom.

 VAROVANIE – Nebezpečenstvo popálenia!
Niektoré diely spotrebiča sa veľmi zahrievajú.
▶  Nikdy sa nedotýkajte horúcich dielov spotrebiča.
▶  Horúce diely spotrebiča nechajte pred dotykom vychladnúť.
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 VAROVANIE – Nebezpečenstvo oparenia!
Čerstvo pripravené nápoje sú veľmi horúce.
▶  V prípade potreby nechajte nápoje vychladnúť.
▶  Zabráňte kontaktu pokožky s unikajúcimi tekutinami a parami.

 VAROVANIE – Nebezpečenstvo poranenia!
  Chybné použitie spotrebiča môže ohroziť používateľa.
▶  Spotrebič používajte v súlade s určením.
  Pomliaždenie prstov pri zatváraní dvierok spotrebiča.
▶  Pri zatváraní dvierok spotrebiča dávajte pozor na prsty.
  Mlynček sa otáča.
▶  Nikdy nesiahajte na mlynček.

  VAROVANIE – Nebezpečenstvo v dôsledku magnetického 

poľa!
Spotrebič obsahuje trvalé magnety. Tieto magnety môžu ovplyvniť 
elektronické implantáty, napr. kardiostimulátory alebo inzulínové 
dávkovače.
▶  Osoby používajúce elektronické implantáty musia od spotrebiča 

dodržiavať minimálny odstup 10 cm.
▶  Minimálny odstup 10 cm dodržujte tiež od vybratej nádržky na 

vodu.

 VAROVANIE – Nebezpečenstvo poškodenia zdravia!
Nečistoty na spotrebiči môžu ohroziť zdravie.
▶  Dodržujte pokyny na čistenie spotrebiča.
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Ochrana životného 
prostredia a úspora 

Chráňte životné prostredie: svoj 
spotrebič používajte s účinným využi-
tím zdrojov a recyklovateľné materiály 
správne likvidujte.

Likvidácia obalu

Obalový materiál je ekologický a dá sa 
recyklovať.

▶  Jednotlivé zložky likvidujte rozdelené 
podľa druhov.

Informácie o aktuálnych možnos-
tiach likvidácie obdržíte u špecializo-
vaného predajcu alebo na obecnom 
alebo mestskom úrade.

Úspora energie

Pri dodržiavaní týchto upozornení 
spotrebuje váš spotrebič menej prúdu.

Interval na automatické vypnutie na-
stavte na najmenšiu hodnotu.

  Pokiaľ sa spotrebič nepoužíva, vy-
pne sa skôr.
� „Základné nastavenia“, strana 169

Výdaj nápoja neprerušujte predčasne.
  Ohriate množstvo vody alebo mlieka 
sa optimálne využije.

Pravidelne prevádzajte odvápnenie 
spotrebiča.

  Vápenaté usadeniny zvyšujú 
spotrebu energie.

Inštalácia a pripojenie

Tu sa dozviete, kde je najlepšie miesto 
na inštaláciu vášho spotrebiča. Okrem 
toho sa dozviete, ako spotrebič zapojí-
te do elektrickej siete.

Rozsah dodávky

Po vybalení skontrolujte všetky diely, či 
neboli poškodené pri preprave, a ich 
kompletnosť.
� Obr. 1

Plnoautomatický kávovar

Nádoba na mlieko

Hadička na mlieko a trubička nasávania

Adaptér na nádobu na mlieko1

Návod na použitie

Čistiace tablety1

Odvápňovacie tablety1

Prúžok na testovanie tvrdosti vody

Vodný fi lter1

1 V závislosti od vybavenia spotrebiča.

Inštalácia a pripojenie 
spotrebiča

POZOR!
Nebezpečenstvo poškodenia spotrebi-
ča. Pri neodbornom uvedení spotrebi-
ča do prevádzky môže dôjsť k po-
škodeniu spotrebiča.
▶  Spotrebič používajte iba v pries-

toroch bez mrazu.
▶  Pokiaľ bol spotrebič prepravovaný 

alebo skladovaný pod 0 °C, vyčkajte 
pred uvedením do prevádzky 3 hodi-
ny pri izbovej teplote.

▶  Po každom pripojení vyčkajte cca 
5 sekúnd.
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1. Odstráňte ochranné fólie.
2.  Spotrebič umiestnite na rovnú 

a vodotesnú plochu s dostatočnou 
nosnosťou.

3.  Spotrebič pripojte pomocou sieťovej 
zástrčky k predpisovo inštalovanej 
uzemnenej zásuvke.

Zoznámenie

Zoznámte sa so súčasťami vášho 
prístroja.

Spotrebič

Tu nájdete prehľad súčastí vášho 
spotrebiča.

Upozornenie: V závislosti od typu 
spotrebiča sú možné odchýlky vo far-
bách a jednotlivých detailoch.

� Obr. 2

Nádržka na vodu

Veko nádržky na vodu

Ohrev šálky1

Veko na uchovanie arómy

Zásobník na kávové zrná

Otvor na mletú kávu

Displej

Ovládací panel

Osvetlenie šálky1

Kryt

Mliečny systém

Výpustný systém

Dvierka sparovacieho priestoru

Typový štítok

Odkvapkávacia miska

Nádoba na mlieko

1 V závislosti od vybavenia spotrebiča.

Ovládacie prvky

Tu nájdete prehľad symbolov vášho 
spotrebiča. Stlačením symbolov robíte 
výber, spustíte odber alebo upravujete 
nastavenia.

Symbol Vysvetlenie

Zapnite alebo vypnite spotrebič.

Otvorte alebo opusťte menu. 
Upozornenie: Tlačidlá menu sú 
zobrazené iba pri otvorenom menu.

V menu navigujte smerom hore.

V menu navigujte smerom dole.

V menu potvrďte alebo uložte.

V menu idete späť.

Odoberte dve šálky.

Zvoľte intenzitu kávy.

Prispôsobte množstvo nápoja.

Spusťte alebo zastavte proces.

Displej

Na displeji sa zobrazujú zvolené ná-
poje, nastavenia, možnosti nastavení 
a tiež hlásenia o prevádzkovom stave. 
Na displeji sú zobrazené dodatočné
informácie a kroky postupu. Informá-
cie zmiznú po krátkom čase alebo po 
stlačení tlačidla. Kroky postupu zmiznú 
po ich vykonaní.
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Prehľad nápojov

Pomocou svojho spotrebiča môžete pripravovať mnoho rôznych nápojov.

Rýchla voľba

Symbol Označenie Vysvetlenie Kategória

Espresso Koncentrovaná káva. Odporúča 
sa servírovať do malých šálok so 
silnými stenami. Šálky predhrejte 
horúcou vodou.

� „Odber kávového nápoja z čers-
tvých kávových zŕn“, strana 163
� „Odber kávového nápoja z mletej 
kávy“, strana 164

Caffe Crema Káva s vrstvou peny alebo veľká 
šálka kávy pripravená metódou 
espressa.

� „Odber kávového nápoja z čers-
tvých kávových zŕn“, strana 163
� „Odber kávového nápoja z mletej 
kávy“, strana 164

Cappuccino Espresso s našľahaným 
mliekom. Odporúča sa servírovať 
do malých šálok.

� „Odber kávového nápoja 
s mliečnou penou“, strana 165

Latte
Macchiato

Kávové špeciality s troma vrstva-
mi: dole teplé mlieko, uprostred 
espresso, hore mliečna pena. 
Odporúča sa servírovať v pohári.

� „Odber kávového nápoja 
s mliečnou penou“, strana 165

Špeciálne 
nápoje

Odber ďalších nápojov. � „Odber špeciálnych nápojov“, 
strana 165

 

Príslušenstvo

Používajte originálne príslušenstvo. Je prispôsobené pre váš spotrebič. Tu získate 
prehľad o príslušenstve vášho spotrebiča.

Príslušenstvo Obchod Zákaznícky servis

Čistiace tablety TZ80001A
TZ80001B

00312097
00312098

Odvápňovacie tablety TZ80002A
TZ80002B

00312094
00312095

Vodný fi lter TZ80003 00575491

Vodný fi lter, balenie po troch kusoch TZ80033 -

Handrička z mikrovlákna - 00460770

Súprava údržby TZ80004A
TZ80004B

00312105
00312106
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Príslušenstvo Obchod Zákaznícky servis

Adaptér na nádobu na mlieko TZ50001 17004535

Pred prvým použitím

Vykonajte základné nastavenia. Vyčisti-
te spotrebič a jednotlivé časti.

Vykonanie prvého uvedenia 
do prevádzky

▶  Po pripojení k elektrickému prúdu vy-
konajte nastavenia na prvé uvedenie 
do prevádzky.

Upozornenie: Automatické zobraze-
nie výberu jazyka a tvrdosti vody sa 
zobrazí len pri prvom zapnutí.

Rada: Nastavenie môžete kedykoľvek 
zmeniť.
� „Základné nastavenia“, strana 169

Naplnenie nádržky na vodu

Nádržku na vodu plňte denne čerstvou, 
studenou a neperlivou vodou.

1. Otvorte veko.
2.  Nádržku na vodu vyberte pomocou 

zapusteného madla.
3. Vypláchnite nádržku na vodu.
4.  Nádržku na vodu naplňte až po 

značku „max“.
5.  Nádržku na vodu vložte rovno do 

uchytenia.
6. Zavrite veko.

Naplnenie zásobníka na ká-
vové zrná

POZOR!
Nevhodné kávové zrná môžu spôsobiť 
upchanie mlynčeka.
▶  Používajte iba pražené zmesi na 

espresso alebo iné zmesi vhodné pre 
automatické kávovary.

▶  Nepoužívajte leštené kávové zrná.

▶  Nepoužívajte karamelizované kávové 
zrná.

▶  Nepoužívajte kávové zrná upravené 
ďalšími cukornatými prísadami.

▶  Nenaplňujte mletou kávy.

1. Otvorte veko.
2.  Naplňte kávové zrná. 

Pri ďalších výdajoch sa spotrebič 
nastaví na kávové zrná.

3. Zavrite veko.

Rada: Na zachovanie optimálnej kvality 
skladujte kávové zrná v chlade a uzat-
vorené.
Kávové zrná môžete niekoľko dní 
uchovávať v zásobníku na kávové zrná 
bez toho, aby stratili svoju arómu.

Nastavenie jazyka
1. Pomocou  zapnite spotrebič.

 Na displeji sa zobrazí prednastavený 
jazyk.

2.  Stlačte  alebo , až sa na 
displeji zobrazí požadovaný jazyk.

3. Stlačte ok.

Rada: Jazyk môžete kedykoľvek 
zmeniť.
� „Prehľad základných nastavení“, 
strana 169

Nastavenie tvrdosti vody

Správne nastavenie tvrdosti vody je 
dôležité, aby spotrebič včas oznámil, 
kedy musí byť odvápnený. Tvrdo-
sť vody môžete stanoviť pomocou 
priloženého testovacieho prúžku alebo 
u miestneho dodávateľa vody.

1.  Testovací prúžok krátko ponorte do 
čerstvej vody z vodovodu.
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2. Testovací prúžok nechajte odkvapkať.
 Po 1 minúte testovací prúžok zobrazí 
tvrdosť vody.

3.  Pokiaľ je v dome inštalované za-
riadenie na zmäkčovanie vody, 
nastavte „Zmäkčenie vody“.

4.  Stlačte  alebo , až sa na 
displeji zobrazí požadovaná tvrdosť 
vody:

Stupeň Nemecká 
tvrdosť 
v °dH

Celková 
tvrdosť 
v mmol/l

1 1-7 0,18-1,25

2 8-14 1,42-2,49

3 15-21 2,67-3,74

41 22-30 3,92-5,34
1  továrenské nastavenie (môže sa líšiť podľa 

typu spotrebiča)

5. Stlačte ok.
6.  Skontrolujte, či je zásobník na kávo-

vé zrná naplnený.
7.  Skontrolujte, či je nádržka na vodu 

naplnená.
8. Stlačte ok.

 Spotrebič sa prepláchne.

Rada: Tvrdosť vody môžete kedykoľ-
vek zmeniť.
� „Prehľad základných nastavení“, 
strana 169

Všeobecné pokyny

Na optimálne využitie vášho prístroja 
dodržujte pokyny.

Pokyny
  Prístroj je z výroby štandardným 
nastavením naprogramovaný na opti-
málnu prevádzku.

  Mlynček je z výroby nastavený na 
optimálnu prevádzku. Pokiaľ káva 
len kvapká, je príliš slabá alebo tvorí 
málo peny, môžete počas prevádzky 

mlynčeka nastaviť stupeň mletia.
� „Nastavenie stupňa mletia“,
strana 167

  Pokiaľ po určitom čase nedôjde 
k obsluhe, spotrebič sa vypne auto-
maticky. „Čas trvania môžete zmeniť 
v základných nastaveniach.“
� strana 169

  Pri používaní sa môžu pri vetracích 
výrezoch a na veku šachty na prášok 
tvoriť kvapky vody.

  Zo spotrebiča môže z technických 
dôvodov unikať para.

Rady
  „Zvuky tlačidiel môžete vypnúť v zá-
kladných nastaveniach.“
� strana 169

  Pri prvom použití vášho spotrebiča, 
pri prevádzaní servisného programu 
alebo pokiaľ bol prístroj po dlhší čas 
mimo prevádzku, nemá prvý pripra-
vený nápoj plnú arómu. Tento nápoj 
nepite.

  Trvale jemnú a pevnú penu získate 
po uvedení spotrebiča do prevádzky 
a odbere niekoľkých šálok.

Základné ovládanie

Tu získate dôležité informácie o ovláda-
ní vášho prístroja.
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Zapnutie alebo vypnutie 
spotrebiča

▶  Spotrebič zapnete alebo vypnete 
pomocou . 
 Pri zapnutí sa na displeji zobrazí logo 
spoločnosti Siemens. Pri zapnutí 
a vypnutí sa spotrebič prepláchne 
automaticky. Pri vypnutí spotrebič 
pri čistení vypúšťa paru do odkvap-
kávacej misky. Počas preplachu je 
na displeji zobrazená kvapka. Pokiaľ 
je spotrebič pri zapnutí ešte teplý 
alebo nebol pred vypnutím odobraný 
žiaden nápoj, spotrebič sa neprep-
láchne.

Odber nápoja

Dozviete sa, ako si pripravíte nápoj 
podľa svojej voľby.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo oparenia!
Čerstvo pripravené nápoje sú veľmi 
horúce.
▶  V prípade potreby nechajte nápoje 

vychladnúť.
▶  Zabráňte kontaktu pokožky s unika-

júcimi tekutinami a parami.

Rady
  Svoj žiadaný nápoj si môžete priamo 
zvoliť pomocou tlačidiel rýchlej voľby. 
Displej vám zobrazuje nápoj a aktuál-
ne nastavenia.

  Okrem nápojov, ktoré môžete odo-
berať pomocou tlačidiel rýchlej voľby, 
spotrebič ponúka ďalšie nápoje.
� „Odber špeciálnych nápojov“, 
strana 165

  Svoj nápoj môžete prispôsobiť svojej 
osobnej chuti.
� „Nastavenie nápojov“, strana 166

Pokyny
  Pokiaľ počas cca 5 sekúnd nezme-
níte žiadne nastavenie, spotrebič 
opustí režim nastavení. Nastavenia 
sa automaticky uložia.

  Pri niektorých nastaveniach je káva 
pripravovaná v niekoľkých krokoch. 
Počkajte, dokiaľ nie je celý proces 
ukončený.

Odber kávového nápoja 
z čerstvých kávových zŕn

1.  Pod výpustný systém umiestnite 
predhriatu šálku.

2.  Stlačte symbol nápoja pre kávový 
nápoj bez mlieka.
 Na displeji sa zobrazí nápoj a aktuál-
ne nastavenie.
� „Nastavenie nápojov“, strana 166

3.  Zmena nastavení v prípade potreby:
–  Množstvo nápoja prispôsobte 

pomocou ml.
� „Prispôsobenie množstva nápo-
ja“, strana 166

–  Intenzitu kávy prispôsobte pomo-
cou 
� „Prispôsobenie intenzity kávy“, 
strana 166

4.  Stlačte .
Kávové zrná sú pre každé sparenie 
kávy čerstvo zomleté.
 Káva sa sparí a potom natečie do 
šálky.

Rady
  Odber môžete predčasne ukončiť 
pomocou .

  Dozviete sa, ako odoberať kávové 
nápoje s mliekom.
� „Odber nápoja s mliečnou penou“, 
strana 164
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Odber kávového nápoja 
z mletej kávy

POZOR!
Otvor na mletú kávu sa môže upchať.
▶  Nepoužívajte kávové zrná.
▶  Nepoužívajte rozpustnú kávu.
▶  Zvyšky mletej kávy v otvore zmeť-

te mäkkým štetcom do šachty na 
prášok.

Upozornenie
Pri príprave s mletou kávou nie sú 
k dispozícii tieto výbery:

  Dve šálky naraz
  Intenzita kávy
   „doubleshot“

1.  Pod výpustný systém umiestnite 
predhriatu šálku.

2. Stlačte symbol žiadaného nápoja.
3.   stlačte toľkokrát, až sa na displeji 

zobrazí „Mletá káva“.
4. Otvorte otvor na mletú kávu.
5.  Naplňte maximálne 2 zarovnané ká-

vové lyžičky mletej kávy, max. 12 g.
6. Zavrite otvor na mletú kávu.
7. Stlačte .

 Káva sa sparí a potom natečie do 
šálky.

Rady
  Odber môžete predčasne ukončiť 
pomocou .

  Pokiaľ chcete odobrať ďalší nápoj 
s mletou kávou, postup opakujte.

  Mletú kávu plňte vždy krátko pred 
prípravou nápoja.

Odber nápoja s mliečnou 
penou

Pomocou svojho spotrebiča môžete 
odoberať kávové nápoje s mliečnou 
penou.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo popálenia!
Mliečny systém je veľmi horúci.
▶  Nikdy sa nedotýkajte horúceho 

mliečneho systému.
▶  Pred dotykom nechajte horúci mlieč-

ny systém vychladnúť.

POZOR!
Zvyšky mlieka môžu zaschnúť a môžu 
byť ťažko odstrániteľné.
▶  Mliečny systém čistite po každom 

použití.
� „Čistenie mliečneho systému“, 
strana 172

Rada: Namiesto mlieka môžete použí-
vať aj rastlinné nápoje napr. zo sóje.

Upozornenie: Kvalita mliečnej peny 
závisí od druhu použitého mlieka alebo 
rastlinného nápoja.

Použitie nádoby na mlieko

Nádoba na mlieko bola vyvinutá špe-
ciálne pre tento spotrebič. Nádobu na 
mlieko používajte výhradne v domác-
nostiach a na uskladnenie mlieka 
v chladničke.

Upozornenie:
Nádobu na mlieko môžete pripojiť iba 
vtedy, pokiaľ je vo výpustnom systéme 
správne namontovaný mliečny systém 
s adaptérom a hadičkou.

1. Otvorte veko.
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2. Naplňte mlieko.
3. Zavrite veko.
4.  Nádobu na mlieko vložte na ľavú 

stranu spotrebiča.
 Nádoba na mlieko zapadne.

Rada
Na doplnenie mlieka počas odberu ná-
poja odklopte veko nádoby na mlieko.

Odber kávového nápoja 
s mliečnou penou

Prepoklady
  Nádoba na mlieko je pripojená.
  Nádoba na mlieko je naplnená 
mliekom.

1.  Pod výpustný systém umiestnite 
predhriatu šálku.

2.  Stlačte symbol nápoja pre kávový 
nápoj s mliekom.
 Na displeji sa zobrazí nápoj a aktuál-
ne nastavenie.
� „Nastavenie nápojov“, strana 166

3.  Zmena nastavení v prípade potreby:
– Množstvo náplne prispôsobte 
pomocou ml.
� „Prispôsobené množstvo náplne“, 
strana 166
– Intenzitu kávy prispôsobte pomo-
cou 
� „Prispôsobenie intenzity kávy“, 
strana 166

– Použite šachtu na prášok
� „Odber kávového nápoja z mletej 
kávy“, strana 164

4.  Stlačte  a počkajte, až sa proces 
ukončí.
Mliečny systém sa po príprave vyčistí 
automaticky krátkym prúdom pary.

Rada: Pokiaľ chcete odber zastaviť 
predčasne, stlačte . Pokiaľ chcete 
zastaviť celý odber, stlačte .

Odber špeciálnych nápojov

Okrem nápojov, ktoré môžete odo-
berať pomocou tlačidiel rýchlej voľby, 
spotrebič ponúka ďalšie nápoje.
▶  Niekoľkokrát stlačte .
� „Prehľad nápojov“, strana 160

Odber mliečnej peny

 VAROVANIE
Nebezpečné popálenie!
Mliečny systém je veľmi horúci.
▶  Nikdy sa nedotýkajte horúceho 

mliečneho systému.
▶  Pred dotykom nechajte horúci mlieč-

ny systém vychladnúť.

Predpoklady
  Nádoba na mlieko je pripojená.
  Nádoba na mlieko je naplnená 
mliekom.

1.  Pod výpustný systém umiestnite 
predhriatu šálku.

2.  Stlačte  toľkokrát, až sa na displeji 
zobrazí „Mliečna pena“.

3.  V prípade potreby zmeňte nastave-
nie:
–  Množstvo náplne prispôsobte 

pomocou ml.
� „Prispôsobené množstvo nápl-
ne“, strana 166
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4. Stlačte .
 Z výpustného systému prúdi mliečna 
pena.

5. Na zastavenie odberu stlačte .

Odber horúcej vody

 VAROVANIE
Nebezpečné popálenie!
Mliečny systém je veľmi horúci.
▶  Nikdy sa nedotýkajte horúceho 

mliečneho systému.
▶  Pred dotykom nechajte horúci mlieč-

ny systém vychladnúť.

Upozornenie: Pokiaľ nie je mliečny 
systém vyčistený, môžu byť spoločne 
s vodou odobrané aj nepatrné zvyšky 
mlieka.

Predpoklad: Mliečny systém je vyčis-
tený.
� „Čistenie mliečneho systému“, 
strana 172
1.  Pod výpustný systém umiestnite 

predhriatu šálku.
2.  Stlačte  toľkokrát, až sa na displeji 

zobrazí „Horúca voda“.
3.  V prípade potreby zmeňte nastave-

nie:
– Množstvo náplne prispôsobte 
pomocou ml.
� „Prispôsobenie množstva nápoja“, 
strana 166

4. Stlačte .
 Z výpustného systému tečie horúca 
voda

5. Na zastavenie odberu stlačte .

Nastavenie nápojov

Pripravte si nápoj podľa svojej chuti.

Prispôsobenie intenzity kávy
1. Stlačte symbol žiadaného nápoja.
2.  Na zvolenie intenzity kávy stlačte .

Voliť môžete tieto intenzity kávy:

– „jemná“
– „normálna“
– „silná“
– „veľmi silná“
– „doubleshot“

Upozornenie: Nastavenie „doub-
leshot“ nie je k dispozícii pre všetky 
nápoje a množstvo nápoja.

Rada: Na získanie intenzívnej chute 
kávy zvolľte pri veľkom množstve ná-
poja vysokú intenzitu kávy.

Voľba mletej kávy

1. Stlačte symbol žiadaného nápoja.
2.  Stlačte  toľkokrát, až sa na displeji 

zobrazí „Mletá káva“.
� „Odber kávového nápoja z mletej 
kávy“, strana 164

aroma Double Shot

Pri použití nastavenia „ doubleshot“ 
získate veľmi silnú kávu. 
Čím dlhšie je káva sparovaná, tým väč-
šie množstvo trpkých látok a nechcenej 
arómy sa uvoľní. Trpké látky a nechcená 
aróma ovplyvňujú chuť a stráviteľnosť 
kávy. Po prvej polovici pripravovaného 
množstva sa opäť namelú a sparia ká-
vové zrná, takže dôjde k uvoľneniu vždy 
len tých najchutnejších a dobre stráviteľ-
ných aromatických látok.

Upozornenie: Nastavenie „doub-
leshot“ nie je k dispozícii pre všetky 
nápoje a množstvá nápoja.

Rada: Na získanie intenzívnej chute 
kávy zvoľte pri veľkom množstve nápo-
ja vysokú intenzitu kávy.

Prispôsobenie množstva nápoja

1. Stlačte symbol žiadaného nápoja
2.  ml stlačte toľkokrát, až sa na displeji 

zobrazí požadované množstvo nápoja.
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Odber dvoch šálok naraz

V závislosti od typu vášho spotrebiča 
môžete pri určitých nápojoch pripravo-
vať súčasne dve šálky naraz.

Upozornenie
Funkcia „Odber dvoch šálok“ nie je 
k dispozícii pre tieto voľby:

  Mletá káva
  doubleshot
  množstvo náplne menšie než 35 ml

1. Stlačte symbol žiadaného nápoja.
2. Stlačte .

 Displej zobrazuje nastavenie.
3.  Pod výpustný systém napravo 

a naľavo umiestnite dve šálky.
4.  Stlačte .

Nápoj sa pripraví v 2 krokoch. Zrná 
sa namelú v dvoch procesoch mletia.
 Nápoj sa sparí a potom natečie do 
šálky.

5.  Počkajte, dokiaľ nie je proces ukon-
čený.

Mlynček

Váš spotrebič je vybavený nastaviteľ-
ným mlynčekom, pomocou ktorého 
môžete individuálne prispôsobiť stupeň 
namletia kávových zŕn.

Nastavenie stupňa mletia
Počas mletia kávových zŕn nastavte 
žiadaný stupeň mletia.

 VAROVANIE
Nebezpečné poranenie!
Mlynček sa otáča.
▶  Nikdy nesiahajte na mlynček.

POZOR!
Nebezpečenstvo poškodenia mlyn-
čeka. Pri neodbornom nastavení 
stupňa mletia môže dôjsť k poškodeniu 
mlynčeka.
▶  Stupeň mletia môžete nastavovať iba 

pri melúcom mlynčeku.

▶  Stupeň mletia postupne nastavte 
otočným voličom.

Stupeň mletia Nastavenie

Jemné mletie 
pre tmavo 
pražené zrná

Otočný volič otočte proti 
smeru pohybu hodi-
nových ručičiek.

Hrubé mletie 
pre svetlo 
pražené zrná

Otočný volič otočte 
v smere pohybu hodi-
nových ručičiek.

Nastavenie stupňa mletia je zrejmé až 
po druhej šálke kávy.

Rada: Pokiaľ káva len kvapká, nastav-
te hrubší stupeň mletia. Pokiaľ je káva 
príliš slabá a tvorí málo peny, nastavte 
jemnejší stupeň mletia.

Vodný fi lter

Použitím vodného fi ltra znížite tvorbu 
vápenatých usadenín a nečistôt vo 
vode.

Nasadenie vodného fi ltra a aktivácia

POZOR!
Možné poškodenie spotrebiča vápe-
natými usadeninami.
▶  Vodný fi lter meňte včas.
▶  Vodný fi lter vymeňte najneskoršie po 

2 mesiacoch.

Upozornenie: Pokiaľ displej zobrazuje 
„Vymeňte vodný fi lter“, vymeňte vodný 
fi lter.
Pokiaľ nebudete používať nový fi lter, 
zvoľte „Žiadny fi lter“ a postupujte podľa 
pokynov na displeji.
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1.  Ponorte vodný fi lter do pohára 
s vodou a po stranách mierne stlačte 
tak, aby už nevystupovali žiadne 
vodné bubliny.
� Obr. 3

2. Stlačte menu .
3.  Pomocou  alebo „Vodný 

fi lter“ a stlačte ok.
4.  Pomocou  alebo  zvoľte 

„Nový fi lter“ alebo „Vymeňte vodný 
fi lter“ a stlačte ok.

5.  Upozornenie: Pokiaľ nebudete 
používať nový fi lter, zvoľte v nastave-
niach menu „Žiadny fi lter“.
Vodný fi lter pevne zatlačte do nádrž-
ky na vodu a stlačte ok.
� Obr. 4

6.  Nádržku na vodu naplňte vodou až 
po značku max a stlačte ok.

7.  Vľavo zo spotrebiča vyberte nádobu 
na mlieko.

8.  Pod výpustný systém umiestnite 
nádobu s kapacitou 1 l a stlačte ok.
 Filter sa prepláchne a zobrazí sa 
ukazovateľ „Preplach je ukončený“.
 Spotrebič je pripravený na prevádz-
ku.

Rady
  Svoj vodný fi lter meňte aj z hygienic-
kých dôvodov.

  Pri použití vodného fi ltra musíte svoj 
spotrebič odvápňovať menej často.

  Pokiaľ ste svoj spotrebič dlhšiu dobu 
nepoužívali, napr. v čase dovolen-
ky, vložený vodný fi lter prepláchnite 
pred použitím odberom šálky horúcej 
vody.

  Vodný fi lter môžete zakúpiť v predaj-
niach alebo v zákazníckom servise.
� „Príslušenstvo“, strana 160

  Dozviete sa, ako sa používa vodný 
fi lter.
� „Nasadenie vodného filtra a aktivá-
cia“, strana 167

Detská poistka

Na ochranu detí pred oparením 
a popálením môžete spotrebič za-
blokovať.

Aktivácia detskej poistky

▶  Stlačte ml najmenej 3 sekundy.
 Na displeji sa zobrazuje „Aktívna 
detská poistka. Na vypnutie stlačte 
ml na 3 sekundy.“

Deaktivácia detskej poistky

▶  Stlačte ml najmenej na 3 sekundy.
 Na displeji sa zobrazuje „Deaktivova-
ná detská poistka“.

Ohrev šálky1

Svoje šálky môžete predhrievať pomo-
cou ohrevu šálky.

 VAROVANIE
Nebezpečné popálenie!
Ohrev šálky je veľmi horúci.
▶  Nikdy sa nedotýkajte ohrevu šálky.
▶  Pred dotykom nechajte horúci ohrev 

šálok vychladnúť.

Rady
  Ohrev šálok môžete aktivovať 
a deaktivovať v základnom nastavení.
� „Prehľad základných nastavení“, 
strana 169

  Aby sa šálky optimálne ohriali, po-
stavte ich dnom šálok na ohrev.

1 V závislosti od vybavenia spotrebiča.
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Základné nastavenia

Svoj spotrebič môžete nastaviť podľa svojich potrieb a vyvolávať dodatočné funkcie.

Prehľad základných nastavení

Nastavenie Voľba Popis

Čistenie Mliečny systém 
Odvápnenie 
Čistenie 
calc´nClean

Spusťte servisné programy
� „Servisné programy“, strana 174

Nahrievanie šálok 1 Vyp. nahr. šálok 2 
Zap. nahr. šálok

Zapnite alebo vypnite ohrev šálok 
� „Ohrev šálok“, strana 168

Vodný fi lter Nový fi lter 
Žiadny fi lter

Nastavte použitie vodného fi ltra.

Teplota kávy normálna 
vysoká 
max.

Nastavte teplotu kávových nápojov. 
Upozornenie: Nastavenie je účinné pri 
všetkých druhoch prípravy.

Jazyky Pozri voľba na spotrebiči Nastavte jazyk menu. 
Zmeny sú ihneď viditeľné na displeji.

Automat. vypnutie Pozri voľba na spotrebiči. Nastavte časový interval, po ktorom sa 
spotrebič po poslednej príprave nápoja 
automaticky vypne.

Tvrdosť vody 1 (mäkká) 
2 (stredne tvrdá) 
3 (tvrdá) 
4 (veľmi tvrdá) 2

zmäkčovacie zariadenie

Nastavte spotrebič podľa miestnej tvrdosti 
vody. 
� „Nastavenie tvrdosti vody“, strana 161

Tóny tlačidiel Zap. tóny tlačidiel 2 
Vyp. tóny tlačidiel

Zapnite alebo vypnite zvuky tlačidiel.

Továrenské nastavenia Všetko resetovať? 
Pokračovať: OK  
Storno: �

Resetujte nastavenia na stav z výroby. 
Upozornenie: Všetky individuálne na-
stavenia budú vymazané a resetované späť 
na nastavenia z výroby.

1 v závislosti od vybavenia spotrebiča
2 továrenské nastavenia (môžu sa líšiť podľa typu spotrebiča)
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Zmena základných nastavení

1. Stlačte menu .
2.  Pomocou  alebo  zvoľte 

požadované základné nastavenia 
a stlačte ok.
 Na displeji sú zobrazené možnosti 
nastavení a navigačné symboly sa 
rozsvietia. Displej označuje aktuálne 
nastavenie.

3.   Pomocou  alebo  zvoľte 
žiadaný výber a stlačte ok.
 Nastavenie je uložené do pamäte.

4. Pomocou  prejdite späť.
5. Na opustenie menu stlačte .

Čistenie a ošetrovanie

Aby váš spotrebič zostal dlho funkčný, 
starostlivo ho čistite a ošetrujte.

Spôsobilosť umývania v umý-
vačke riadu

Dozviete sa, ktoré súčasti je možné 
čistiť v umývačke riadu.

POZOR!
Niektoré súčasti sú citlivé na teplotu 
a pri umývaní v umývačke riadu môžu 
byť poškodené.
▶  Dodržujte návod na použitie umývač-

ky riadu.
▶  V umývačke na riad umývajte len 

vhodné súčasti.
▶  Používajte iba programy, ktoré neoh-

rievajú vodu nad 60 C.
 
Vhodné pre umývačku riadu: 

  Odkvapkávacia miska
  Odkvapkávací plech
  Odkvapkávacia mriežka
  Nádoba na kávovú usadeninu
  Mechanický ukazovateľ stavu naplnenia

  Mliečny systém s adaptérom
  Otvor na mletú kávu s vekom
  Nádoba na mlieko s krytom

 
Nevhodné do umývačky riadu 

  Nádržka na vodu
  Veko nádržky na vodu
  Veko na uchovanie arómy
  Sparovacia jednotka
  Kryt výpuste nápojov

 

Čistiace prostriedky

Dozviete sa, ktoré čistiace prostriedky 
sú vhodné pre váš spotrebič

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo vážneho po-
škodenia zdravia!
Čistiace tekutiny môžu mať vplyv na 
zdravie
▶  Čistiace tekutiny nikdy nepite.
▶  Odvápňovacie a čistiace prostriedky 

používajte podľa návodu a dodržujte 
bezpečnostné pokyny.

POZOR!
Nevhodné čistiace prostriedky môžu 
poškodiť povrchy spotrebiča.
▶  Nepoužívajte agresívne alebo ab-

razívne čistiace prostriedky.
▶  Nepoužívajte čistiace prostriedky 

obsahujúce alkohol alebo lieh.
▶  Nepoužívajte tvrdé drôtenky alebo 

hubky.
▶  Na odvápnenie nepoužívajte kyselinu 

citrónovú, ocot alebo prostriedky na 
báze octu.

▶  Na odvápnenie a čistenie používajte 
výhradne vhodné tablety.

▶  Nepoužívajte odvápňovací pros-
triedok obsahujúci kyselinu fosforeč-
nú.
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Rady
  Požívajte odvápňovacie a čistiace 
tablety, ktoré boli vyvinuté špeciálne 
pre váš spotrebič. Tieto tablety mô-
žete zakúpiť v zákazníckom servise.
� „Príslušenstvo“, strana 160

  Nové čistiace handričky dôkladne 
vymyte, aby boli odstránené prípad-
né zachytené soli. Soli môžu spô-
sobiť na povrchu z ušľachtilej ocele 
náletovú hrdzu.

  Zvyšky vápenatých usadenín, kávy, 
mlieka, čistiaceho a odvápňovacieho 
roztoku vždy ihneď odstráňte, aby sa 
zabránilo vzniku korózie.

Čistenie spotrebiča

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom!
Prenikajúca vlhkosť môže spôsobiť 
úraz elektrickým prúdom.
▶  Spotrebič alebo sieťový kábel nikdy 

neponárajte do vody.
▶  Na konektorové spojenie spotrebiča 

nesmie pretiecť žiadna kvapalina.
▶  Pri čistení spotrebiča nepoužívajte 

parné alebo vysokotlakové čističe.

 VAROVANIE
Nebezpečné popálenie!
Niektoré diely spotrebiča sa veľmi 
zahrievajú.
▶  Nikdy sa nedotýkajte horúcich dielov 

spotrebiča.
▶  Pred dotykom nechajte horúce diely 

spotrebiča vychladnúť.

1.  Odpojte spotrebič od elektrickej 
siete.

2.  Púzdro, povrchy s vysokým leskom 
a obslužné pole čistite utierkou 
z mikrovlákna.
� „Príslušenstvo“, strana 160

3.  Výpustný systém po odbere nápoja 
vyčistite mäkkou, vlhkou handričkou.

4.   Pokiaľ nebol spotrebič dlhšie použí-
vaný, napr. počas dovolenky, vyčisti-
te kompletný prístroj vrátane výpust-
ného systému, mliečneho systému, 
misiek a sparovacej jednotky.

Upozornenie: Spotrebič sa preplách-
ne automaticky, pokiaľ ho zapnete 
v studenom stave alebo ho vypnete po 
príprave kávy. Systém je teda samočis-
tiaci.

Čistenie odkvapkávacej 
misky a zásobníka na kávovú 
usadeninu.

Odkvapkávaciu misku a zásobník na 
kávovú usadeninu čistite a vyprázd-
ňujte denne, aby sa zabránilo tvorbe 
usadenín.

1. Otvorte dvierka.
2.  Odkvapkávaciu misku a zásobník na 

kávovú usadeninu vyberte smerom 
dopredu.

3.  Dajte dole odkvapkávací plech a vy-
čistite ho.
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4.  Odkvapkávaciu misku a zásobník 
na kávovú usadeninu vyprázdnite 
a vyčistite.

5.  Vyčistite vnútorný priestor prístroja 
a uchytenie odkvapkávacej misky.

6.  Rada
Pokiaľ vtlačíte oba držiaky smerom 
dovnútra, môžete mechanický 
ukazovateľ stavu naplnenia 
jednoduchšie vybrať.

1

2

Demontujte mechanický ukazovateľ 
stavu naplnenia a vyčistite vlhkou 
handričkou.

7.  Odkvapkávaciu misku, odkvap-
kávací plech, zásobník na kávovú 
usadeninu a mechanický ukazovateľ 
stavu naplnenia zostavte a vložte do 
spotrebiča.

8. Zatvorte dvierka.

Čistenie šachty na prášok

Rada: Šachtu na prášok môžete umyť 
v umývačke riadu.

1.  Šachtu na prášok vytiahnite za otvo-
rené veko.
� Obr. 5

2.   Šachtu na prášok vyčistite umývacím 
prostriedkom.
� Obr. 6

3.  Šachtu na prášok osušte a vložte do 
spotrebiča.

Čistenie mliečneho systému

Mliečny systém pravideľne čistite.

 VAROVANIE
Nebezpečné popálenie!
Mliečny systém je veľmi horúci.
▶  Nikdy sa nedotýkajte horúceho 

mliečneho systému.
▶  Pred dotykom nechajte horúci mlieč-

ny systém vychladnúť.

POZOR!
Neodborný m čistením môže dôjsť 
k poškodeniu spotrebiča.
▶  Kryt výpustného systému nevkladajte 

do umývačky riadu.

Rady
  Pokiaľ chcete mliečny systém vyčistiť 
obzvlášť dôkladne, môžete použiť 
servisný program „Čistenie mliečne-
ho systému“
� „Čistenie mliečneho systému, 
použitie“, strana 175

  Všetky súčasti mliečneho systému 
môžete umývať v umývačke riadu.

  Dozviete sa, ako vyčistíte nádobu na 
mlieko.
� „Čistenie nádoby na mlieko“, 
strana 173

1.  Zo spotrebiča vyberte nádobu na 
mlieko.
� Obr. 7

2.  Výpustný systém posuňte celkom 
dole.

3.  Kryt uchopte v dolnej časti a vytiah-
nite ho smerom dopredu.
� Obr. 8

4.  Biely adaptér a mliečny systém vy-
tiahnite smerom dopredu.
� Obr. 9

5.  Mliečny systém rozložte na jednotlivé 
súčasti.
� Obr. 10
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6.  Súčasti čistite umývacím roztokom 
a mäkkou handričkou.
� Obr. 11

7.  Všetky súčasti opláchnite čistou 
vodou a osušte.
� Obr. 12

8.  Zvyšky roztoku v mliečnom systéme 
po prepláchnutí dôkladne odstráňte.

9.  Zostavte súčasti mliečneho systému.
� Obr. 13

10.  Výpustný systém posuňte celkom 
dole.

11.  Biely adaptér zasuňte vľavo a mlieč-
ny systém vložte rovno spredu do 
spotrebiča.
� Obr. 14

12.  Kryt hore zahákujte a sklopte dole.
� Obr. 15

  Kryt zapadne.
13.  Výpustný systém posuňte celkom 

hore.
� Obr. 16

14.  Vyčistite nádobu na mlieko a vložte 
ju späť.

Čistenie nádoby na mlieko

Z hygienických dôvodov čistite nádo-
bu na mlieko pravidelne. Nádobu na 
mlieko môžete umývať v umývačke 
riadu.

1.  Vyberte nádobu na mlieko.
� Obr. 17

2.  Dajte dole veko.
� Obr. 18

3.  Dajte dole hadičku na mlieko a roz-
ložte ju.
� Obr. 19

4.  Vyčistite všetky súčasti nádoby na 
mlieko.

5. Namontujte všetky komponenty.

Rada
Vtlačte adaptérový kus pevne do uchy-
tenia v nádobe na mlieko.

Čistenie sparovacej jednotky

Okrem prevádzania programu auto-
matického preplachovania pravidelne 
vyberte a vyčistite sparovaciu jednotku.

 VAROVANIE
Nebezpečné popálenie!
Niektoré diely spotrebiča sa veľmi 
zahrievajú.
▶  Nikdy sa nedotýkajte horúcich dielov 

spotrebiča.
▶  Horúce diely spotrebiča nechajte 

pred dotykom vychladnúť.

POZOR!
Neodborným čistením môže dôjsť 
k poškodeniu spotrebiča.
▶  Nepoužívajte umývacie prostriedky.
▶  Nepoužívajte čistiace prostriedky 

obsahujúce ocot a kyseliny.
▶  Neumývajte v umývačke riadu.

1. Spotrebič vypnite pomocou .
2.  Otvorte dvierka sparovacieho pries-

toru.
� Obr. 20

3.   Dajte dole odkvapkávaciu misku so 
zásobníkom na kávovú usadeninu.
� Obr. 21

4. Červenú páčku stlačte hore.
5.  Uchopte sparovaciu jednotku 

za madlo a opatrne ju vytiahnite 
smerom dopredu.
� Obr. 22
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6.  Prepláchnite sparovaciu jednotku 
dôkladne pod tečúcou vodou.
� Obr. 23

7.  Vnútro spotrebiča vyčistite vlhkou 
handričkou a odstráňte zvyšky kávy.

8.  Sparovaciu jednotku a vnútro 
spotrebiča nechajte vyschnúť.

9.  Sparovaciu jednotku uchyťte za 
madlo.

10. Červenú páčku stlačte nahor.
11.  Sparovaciu jednotku umiestnite 

pod páčku a až na doraz vsuňte 
smerom dozadu.
� Obr. 24

  Páčka zapadne.
12.  Vložte odkvapkávaciu misku so 

zásobníkom na kávovú usadeninu.
� Obr. 25

13.  Zatvorte dvierka.
� Obr. 26
Dvierka je možné zavrieť len vte-
dy, pokiaľ sú sparovacia jednotka 
a odkvapkávacia miska správne 
vložené.

Servisné programy

V určitý ch časových intervaloch vám 
spotrebič odporučí použitie servisných 
programov. Použite servisné programy 
na dôkladné vyčistenie vášho
spotrebiča.

POZOR!
Neodborné alebo nie včas prevedené 
čistenie a odvápnenie môže spotrebič 
poškodiť.
▶  Podľa pokynov ihneď preveďte od-

vápnenie.
▶  Do priehradky na mletú kávu ne-

umiestňujte odvápňovacie tablety 
alebo iné prostriedky.

V závislosti od tvrdosti vody a použití 
spotrebiča zobrazuje displej po pred-
chádzajúcom oznámení toto hlásenie:

  „Vyčistite, prosím, mliečny systém.“
  „Nutné odvápnenie. Stlačte, prosím, 
Menu na 3 sekundy.“

  „Nutné čistenie. Stlačte, prosím, 
Menu na 3 sekundy.“

  „Nutné calc´nClean. Stlačte, prosím, 
Menu na 3 sekundy.“

Pokyny
  Displej zobrazuje, ako ďaleko proces 
postúpil.

  Pokiaľ nebol váš spotrebič včas 
odvápnený, zobrazuje displej „Bola 
prekročená doba na odvápnenie. 
Prístroj je zablokovaný. Stlačte Menu 
na 3 sekundy.“

  Pokiaľ je váš spotrebič zablokovaný, 
môžete ho opäť obsluhovať až po 
prevedení odvápnenia.

  Pokiaľ servisný program nechcene 
prerušíte, musíte ho resetovať.
� „Resetovanie servisných prog-
ramov“, strana 174

Rady
  Pokiaľ používate vodný fi lter, predĺži 
sa časový interval na prevedenie 
servisných programov.

  Odvápnenie a čistenie môžete spojiť 
do jedného servisného programu 
calc´nClean.
� „Použitie calc´nClean“, strana 176

  Ihneď po servisnom programe vyčis-
tite svoj spotrebič mäkkou, vlhkou 
handričkou, aby boli odstránené 
zvyšky odvápňovacieho roztoku a za-
bránené vzniku korózie.

Resetovanie servisných programov

Pokiaľ bol servisný program prerušený, 
napr. pri výpadku prúdu, preveďte 
nižšie uvedené kroky.

1.  Vyčistite nádobu na mlieko a vložte 
ju späť.

2. Vypláchnite nádržku na vodu.
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3.  Nádržku na vodu naplňte čerstvou 
neperlivou vodou až po značku max.

4. Stlačte ok.
 Spotrebič sa preplachuje cca 2 
minúty.

5.  Vyprázdnite a vyčistite odkvapkáva-
ciu misku.

6.  Vložte odkvapkávaciu misku a zavri-
te dvierka.

7. Znovu spusťte servisný program.

Čistenie mliečneho systému, po-
užitie

V prípade potreby prepláchnite mliečny 
systém vodou. Prepláchnutie trvá cca 
1 minútu.

1. Stlačte .
2.  Pomocou  a  „Čistenie“ zvoľ-

te a stlačte ok.
3.  Pomocou  a  „Mliečny sys-

tém“ stlačte ok.
4. Na spustenie programu stlačte ok.

 Displej vás prevedie programom.
5.  Vyberte a vyprázdnite nádobu na 

mlieko.
6.  Vyčistite nádobu na mlieko, hadičku 

na mlieko a trubičku nasávania.
7.  Zmontujte súčasti a vložte nádobu 

na mlieko.
8.  Pod výpustný systém umiestnite 

prázdny pohár a stlačte ok.
Mliečny systém sa vyčistí automatic-
ky.
 Program je ukončený a spotrebič je 
pripravený na prevádzku.

Rada: Pokiaľ chcete mliečny systém 
vyčistiť obzvlášť dôkladne, čistite ho 
pravidelne manuálne.
� „Čistenie mliečneho systému“, 
strana 172

Použitie odvápnenia

Pokiaľ vás váš spotrebič upozorní, 
preveďte program odvápnenia. Proces 
trvá cca 30 minút.

Prepoklad: Sparovacia jednotka je 
vyčistená.
� „Čistenie sparovacej jednotky“, 
strana 173

1. Stlačte .
2.  Pomocou  a  „Čistenie“ zvoľ-

te a stlačte ok.
3.  Pomocou  a „Odvápnenie“ 

zvoľte a stlačte ok.
4. Na spustenie programu stlačte ok.

 Displej vás prevedie programom.
5.  Vyprázdnite odkvapkávaciu misku 

a nasaďte ju.
6.  Vyberte a vyprázdnite nádobu na 

mlieko.
7.  Vyčistite nádobu na mlieko, hadičku 

na mlieko a trubičku nasávania.
8.   Zmontujte súčasti a vložte nádobu 

na mlieko.
9.  Pokiaľ sa používa vodný fi lter, vyber-

te ho.
10. Stlačte ok.
11. Vyprázdnite nádržku na vodu.
12. Nádobu naplňte 0,5 l vlažnej vody.
13.  Do vody pridajte odvápňovaciu tab-

letu Siemens a miešajte tak dlho, až 
sa tableta celkom rozpustí.

14.  Odvápňovací roztok naplňte do 
nádržky na vodu až po značku calc 
a stlačte ok.

15.  Prázdnu nádobu umiestnite pod 
výpustný systém a stlačte ok.

  Odvápňovací program trvá cca 20 
minút.

16. Vypláchnite nádržku na vodu.
17. Stlačte ok.
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18.  Pokiaľ sa používa vodný fi lter, vložte 
vodný fi lter.
� „Nasadenie vodného filtra a akti-
vácia“, strana 167

19. Stlačte ok.
20.  Naplňte čistou vodou až po značku 

„max“.
21. Stlačte ok.

  Program odvápnenie beží cca 1 
minútu a prepláchne spotrebič.

22.  Vyprázdnite odkvapkávaciu misku 
a nasaďte ju.

23.  Vyberte a vyprázdnite nádobu na 
mlieko.

24.  Vyčistite nádobu na mlieko, hadičku 
na mlieko a trubičku nasávania.

25.  Zmontujte súčasti a vložte nádobu 
na mlieko.

  Program je ukončený a spotrebič je 
pripravený na prevádzku.

Použitie čistenia

Pokiaľ vás spotrebič upozorní, preveď-
te program čistenia. Proces trvá cca 9 
minút.

Predpoklad: Sparovacia jednotka je 
vyčistená.
� „Čistenie sparovacej jednotky“, 
strana 173

1. Stlačte .
2.  Pomocou  a  „Čistenie“ zvoľ-

te a stlačte ok.
3.  Pomocou  a  „Čistenie“ zvoľ-

te a stlačte ok.
4. Na spustenie programu stlačte ok.

 Displej vás prevedie programom.
5.  Vyberte odkvapkávaciu misku a na-

saďte ju.
6. Otvorte otvor na mletú kávu.
7.  Do šachty na prášok vložte jednu 

čistiacu tabletu Siemens.

8.  Zavrite šachtu na prášok a stlačte 
ok.

9.  Pod výpustný systém umiestni-
te nádobu s kapacitou min. 0,5 l 
a stlačte ok.
 Program čistenia trvá cca 7 minút.

10.  Vyprázdnite odkvapkávaciu misku 
a nasaďte ju.

  Program je ukončený a spotrebič je 
pripravený na prevádzku.

Použitie calc´nClean

So servisným programom calc´nClean 
môžete kombinovať programy čiste-
nia a odvápňovania. Pokiaľ vás váš 
spotrebič upozorní, preveďte program 
calc´nClean. Proces trvá cca 43 minút.

Prepoklad: Sparovacia jednotka je 
vyčistená.
� „Čistenie sparovacej jednotky“, 
strana 173

1. Stlačte .
2.  Pomocou  a  „Čistenie“ zvoľ-

te a stlačte ok.
3.  Pomocou  a  „calc´nClean“ 

zvoľte a stlačte ok.
4.  Na spustenie programu stlačte ok.

 Displej vás prevedie programom.
5.  Vyprázdnite odkvapkávaciu misku 

a nasaďte ju.
6.  Vyberte a vyprázdnite nádobu na 

mlieko.
7.  Vyčistite nádobu na mlieko, hadičku 

na mlieko a trubičku nasávania.
8.  Zmontujte súčasti a vložte nádobu 

na mlieko.
9.  Pokiaľ sa používa vodný fi lter, vyber-

te ho.
10. Stlačte ok.
11. Vyprázdnite nádržku na vodu.
12. Nádobu naplňte 0,5 l vlažnej vody.
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13.  Do vody pridajte odvápňovaciu tab-
letu Siemens a miešajte tak dlho, až 
sa tableta celkom rozpustí.

14.  Odvápňovací roztok naplňte do 
nádržky na vodu až po značku calc 
a stlačte ok.

15.  Prázdnu nádobu umiestnite pod 
výpustný systém a stlačte ok.

  Odvápňovací program trvá cca 20 
minút.

16. Vypláchnite nádržku na vodu.
17. Stlačte ok.
18.  Pokiaľ sa používa vodný fi lter, vložte 

vodný fi lter.
� „Nasadenie vodného filtra a akti-
vácia“, strana 167

19. Stlačte ok.
20.  Naplňte čistou vodou až po značku 

„max“.
21. Stlačte ok.

  Program trvá cca 1 minútu a pre-
pláchne spotrebič.

22.  Vyprázdnite odkvapkávaciu misku 
a nasaďte ju.

23. Otvorte otvor na mletú kávu.
24.  Do šachty na prášok vložte jednu 

čistiacu tabletu Siemens.
25.  Zavrite šachtu na prášok a stlačte 

ok.
26.  Pod výpustný systém umiestni-

te nádobu s kapacitou min. 0,5 l 
a stlačte ok.

  Program čistenia trvá cca 7 minút.
27.  Vyprázdnite odkvapkávaciu misku 

a nasaďte ju.
28.  Vyberte a vyprázdnite nádobu na 

mlieko.
24.  Vyčistite nádobu na mlieko, hadičku 

na mlieko a trubičku nasávania.
25.  Zmontujte súčasti a vložte nádobu 

na mlieko.
  Program je ukončený a spotrebič je 
pripravený na prevádzku.



178

sk Odstránenie porúch

 

Odstránenie porúch

Menšie poruchy vášho prístroja môžete odstrániť vlastnými silami. Pred kontakto-
vaním zákazníckej služby využite informácie o odstraňovaní porúch.
Vyvarujete sa tak zbytočných nákladov.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
Neodborné úpravy sú nebezpečné.
▶  Opravy spotrebiča môže vykonať iba odborný personál, ktorý je na to vyškolený.
▶  Na opravu spotrebiča sa smú používať iba originálne náhradné diely.
▶  Pokiaľ je sieťový kábel tohto spotrebiča poškodený, musí ho vymeniť výrobca, 

jeho zákaznícky servis alebo podobne kvalifi kovaná osoba, aby sa zabránilo 
ohrozeniu.

Poruchy v indikačnom poli

Porucha Príčina Odstránenie poruchy

Zobrazenie na 
displeji „Ukončiť“ 
aj keď sú dvierka 
zatvorené.

Dvierka nie sú správne 
zatvorené.

Dvierka pevne pritlačte

Spotrebič je príliš horúci. 1.  Odpojte spotrebič od siete. 
2.  Vyčkajte 1 hodinu, aby sa spotrebič 

ochladil.

Zobrazenie na disp-
leji „Vyprázdnite, 
prosím, odkvapká-
vaciu misku a opäť 
ju nasaďte“, aj keď 
je odkvapkávacia 
miska prázdna.

Spotrebič je vypnutý 
a nerozpozná vyprázdnenie.

1.  Zapnite spotrebič a vyberte odkvapkávaciu 
misku. 

2.  Znovu nasaďte odkvapkávaciu misku.

Odkvapkávacia miska je 
znečistená.

▶  Odkvapkávaciu misku dôkladne vyčistite.

Zobrazenie na 
displeji „Naplňte, 
prosím, nádobu 
s vodou“, aj keď je 
nádržka na vodu 
plná.

Nádržka na vodu je chybne 
vložená.

▶  Nádržku na vodu správne nasaďte.

V nádržke na vodu sa 
nachádza voda nasýtená 
oxidom uhličitým.

▶  Naplňte nádržku na vodu čerstvou vodou 
z vodovodu.

V nádržke na vodu sa 
vzpriečil plavák.

1. Vyberte nádržku na vodu. 
2.   Dôkladne vyčistite nádržku na vodu.

Nový vodný fi lter nebol pre-
pláchnutý podľa návodu.

1.  Podľa návodu prepláchnite vodný fi lter. 
� „Nasadenie vodného fi ltra a aktivácia“, 
strana 167 

2.  Uveďte vodný fi lter do prevádzky.
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Porucha Príčina Odstránenie poruchy

Zobrazenie na 
displeji „ Naplňte, 
prosím, nádobu 
s vodou“, aj keď je 
nádržka na vodu 
plná.

Vo vodnom fi ltri sa nachádza 
vzduch.

1.  Ponorte vodný fi lter otvorom nahor do 
vody tak dlho, až neunikajú žiadne bublin-
ky vzduchu. 

2.  Filter znovu nasaďte. 
� „Nasadenie vodného fi ltra a aktivácia“, 
strana 167

Vodný fi lter je starý. ▶  Vložte nový vodný fi lter.

Usadeniny vodného kameňa 
v nádržke na vodu upcháva-
jú systém.

1.  Dôkladne vyčistite nádržku na vodu.
2.  Spusťte odvápňovací program.
� „Použitie odvápnenia“, strana 175

Na displeji sa 
zobrazí „Vyčistite, 
prosím, sparovaciu 
jednotku, opäť ju 
nasaďte a zavrite 
dvierka“.

Sparovacia jednotka je 
znečistená

▶  Vyčistite sparovaciu jednotku. 
� „Čistenie sparovacej jednotky“, strana 
173

Mechanizmus sparovania 
jednotky je zatuchnutý.

▶  Vyčistite sparovaciu jednotku. 
� „Čistenie sparovacej jednotky“, str. 173

Sparovacia jednotka obsa-
huje príliš veľa mletej kávy.

▶  Použite max. 2 zarovnané odmerky mletej 
kávy. 
� „Čistenie sparovacej jednotky“, str. 173

Na displeji sa 
zobrazí „Napätie (V) 
nie je správne.“

Chybné napätie v domovom 
rozvode.

▶  Spotrebič prevádzkujte iba s 220 – 240 V.

Na displeji sa 
zobrazí „Reštartujte 
prístroj.“

Sparovacia jednotka je silne 
znečistená a nie je možné 
vybrať ju.

▶  Spotrebič znovu spusťte. Vyčistite sparova-
ciu jednotku.
� „Čistenie sparovacej jednotky“, str. 173

Porucha na spotrebiči. 1.  Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky 
a počkajte 10 sekúnd. 

2.  Sieťovú zástrčku opäť zapojte do zásuvky.

Ukazovateľ na disp-
leji „calc´nClean“ 
sa zobrazuje príliš 
často.

Odvápnená voda obsahuje 
ešte malé množstvo rozpus-
teného vodného kameňa.

1.  Vložte nový vodný fi lter. 
� „Nasadenie vodného fi ltra a aktivácia“, 
strana 167 

2.  Príslušným spôsobom nastavte tvrdosť 
vody. 
� „Nastavenie tvrdosti vody“, strana 161

Bol použitý chybný pros-
triedok alebo malé množstvo 
odvápňovacieho prostriedku.

▶  Na odvápnenie používajte výhradne vhod-
né tablety.

Ukazovateľ na disp-
leji „calc´nClean“ 
sa zobrazuje príliš 
často.

Servisný program nie je 
celkom vykonaný.

▶  Resetujte servisný program.
� „Resetovanie servisných programov“, 
strana 174
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Poruchy funkcie

Porucha Príčina Odstránenie poruchy

Spotrebič už ďalej 
nereaguje

Porucha na spotrebiči. 1.  Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky 
a počkajte 10 sekúnd. 

2.  Sieťovú zástrčku opäť zapojte do zásuvky.

Spotrebič vydáva 
iba vodu, ale žiadnu 
kávu.

Spotrebič nerozozná prázdny 
zásobník na kávové zrná.

▶  Naplňte kávové zrná.

Upchatý otvor mletej kávy 
k sparovacej jednotke.

▶  Vyčistite sparovaciu jednotku. 
� „Čistenie sparovacej jednotky“, str. 173

Zrná sú príliš olejnaté a ne-
padajú do mlynčeka.

▶  Mierne poklepkajte na zásobník na kávové 
zrná. 

▶  Zmeňte druh kávy. 
Nepoužívajte olejnaté kávové zrná. 

▶  Vyčistite prázdny zásobník na kávové zrná 
handričkou.

Sparovacia jednotka nie je 
správne nasadená

▶  Vsuňte sparovaciu jednotku celkom 
dozadu.

Spotrebič nevydáva 
mliečnu penu.

Mliečny systém je znečis-
tený.

▶  Vyčistite mliečny systém v umývačke 
riadu. 
� „Čistenie mliečneho systému“, str. 172

Trubička na mlieko sa nepo-
norí do mlieka.

▶  Použite viac mlieka. 
▶  Skontrolujte, či sa trubička na mlieko 

ponorí do mlieka.

Spotrebič je veľmi zanesený 
vodným kameňom.

▶  Odvápnite spotrebič. 
� „Použitie odvápnenia“, strana 175

Mliečny systém 
nenasáva mlieko.

Mliečny systém nie je 
správne nastavený.

▶  Správne zostavte mliečny systém.
� „Čistenie mliečneho systému“, str. 172

Chybné poradie prípojok 
nádoby na mlieko a mliečne-
ho systému.

▶  Do výpuste vložte najprv mliečny systém 
a potom nádobu na mlieko.

Mliečny systém 
nenasáva mlieko.

Trubička na mlieko sa nepo-
norí do mlieka.

▶  Použite viac mlieka. 
▶  Skontrolujte, či sa trubička na mlieko 

ponorí do mlieka.

Mliečna pena je 
príliš studená.

Mlieko je príliš studené. ▶  Použite vlažné mlieko.

Spotrebič nevydáva 
horúcu vodu.

Mliečny systém je znečis-
tený.

▶  Vyčistite mliečny systém v umývačke 
riadu. 
� „Čistenie mliečneho systému“, str. 172
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Porucha Príčina Odstránenie poruchy

Mliečny systém nie 
je možné namonto-
vať alebo demon-
tovať.

Chybné poradie montáže. ▶  Najprv pripojte mliečny systém a potom 
nádobu na mlieko. Pri demontáži dajte 
dole najprv nádobu na mlieko a potom 
mliečny systém.

Spotrebič nevydáva 
žiaden nápoj.

Vo vodnom fi ltri sa nachádza 
vzduch.

1.  Ponorte vodný fi lter otvorom nahor do 
vody tak dlho, až neunikajú žiadne bublin-
ky vzduchu. 

2.  Filter znovu nasaďte. 
� „Nasadenie vodného fi ltra a aktivácia“, 
strana 167 

▶  Zatlačte vodný fi lter priamo a pevne do 
prípojky nádržky.

Zvyšky odvápňovacieho 
prostriedku upchávajú 
nádržku na vodu.

1.  Vyberte nádržku na vodu. 
2.  Dôkladne vyčistite nádržku na vodu.

Na vnútornom 
dne spotrebiča sa 
nachádzajú kvapky 
vody.

Odkvapkávacia miska bola 
vybratá príliš skoro.

▶  Odkvapkávaciu misku vyberte najskôr nie-
koľko sekúnd po výdaji posledného nápoja.

Nie je možné 
vybrať sparovaciu 
jednotku.

Sparovacia jednotka sa 
nenachádza v polohe na 
vybratie.

▶  Spotrebič opäť zapnite.

Spotrebič sa nedá 
obsluhovať. Zmeňte 
ukazovatele na 
displeji.

Spotrebič je v režime demo. 1.  Vyberte nádržku na vodu a naplňte ju 
čerstvou, studenou vodou. 

2.  Nádržku na vodu znovu nasaďte.

Mlynček sa ne-
spustí.

Spotrebič je príliš horúci. 1.  Odpojte spotrebič zo siete. 
2.  Vyčkajte 1 hodinu, aby sa spotrebič 

ochladil.

Mlynček nemelie 
zrná, aj keď je 
zásobník na kávové 
zrná naplnený.

Zrná sú príliš olejnaté a ne-
padajú do mlynčeka.

▶  Mierne poklepkajte na zásobník na kávové 
zrná. 

▶  Zmeňte druh kávy. 
Nepoužívajte olejnaté kávové zrná. 

▶  Vyčistite prázdny zásobník na kávové zrná 
vlhkou handričkou.
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Problém s výsledkom

Porucha Príčina Odstránenie poruchy

Kvalita kávy alebo 
mliečnej peny sa 
značne líšia.

Spotrebič je zanesený vod-
ným kameňom.

▶  Odvápnite spotrebič. 
� „Použitie odvápnenia“, strana 175

Kvalita mliečnej 
peny kolíše.

Kvalita mliečnej peny závisí 
od druhu použitého mlieka 
alebo rastlinného nápoja.

▶  Voľbou mliečneho alebo rastlinného druhu 
nápoja optimalizujte výsledok.

Káva sa nevydáva 
alebo iba po kvap-
kách. Nie je dosia-
hnuté nastavené 
plniace množstvo.

Je nastavený príliš jemný 
stupeň mletia.

▶  Nastavte hrubší stupeň mletia.
� „Nastavenie stupňa mletia“, strana 167

Spotrebič je veľmi zanesený 
vodným kameňom.

▶  Odvápnite spotrebič.
� „Použitie odvápnenia“, strana 175

Vo vodnom fi ltri sa nachádza 
vzduch.

1.  Ponorte vodný fi lter otvorom nahor do 
vody tak dlho, až neunikajú žiadne bublin-
ky vzduchu. 

2.  Filter znovu nasaďte.
� „Nasadenie vodného fi ltra a aktivácia“, 
strana 167

Spotrebič je znečistený. ▶  Vyčistite sparovaciu jednotku.
� „Čistenie sparovacej jednotky“, str. 173

▶  Spotrebič odvápnite a vyčistite.
� „Použitie calc´nClean“, strana 176

Je nastavená príliš vysoká 
intenzita kávy.

▶  Znížte intenzitu kávy na napr. „normálna“.
� „Prispôsobenie intenzity kávy“, strana 
166

Káva nemá vrstvu 
peny.

Nie je použitý optimálny druh 
kávy.

▶  Používajte kávu s vyšším obsahom zŕn 
robusta. 

▶  Používajte zrná s tmavším pražením.

Káva nemá vrstvu 
peny.

Zrná už nie sú čerstvo 
pražené.

▶  Použite čerstvé zrná.

Stupeň mletia nie je pris-
pôsobený kávovým zrnám.

▶  Nastavte jemnejší stupeň mletia.
� „Nastavenie stupňa mletia“, strana 167

Káva je príliš kyslá. Je nastavený príliš hrubý 
stupeň mletia.

▶  Nastavte jemnejší stupeň mletia.
� „Nastavenie stupňa mletia“, strana 167

Nie je použitý optimálny druh 
kávy.

▶  Používajte kávu s vyšším obsahom zŕn 
robusta.

▶  Používajte zrná s tmavším pražením.

Káva je príliš horká. Je nastavený príliš jemný 
stupeň mletia.

▶  Nastavte hrubší stupeň mletia.
� „Nastavenie stupňa mletia“, strana 167

Nie je použitý optimálny druh 
kávy.

▶  Zmeňte druh kávy.
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Porucha Príčina Odstránenie poruchy

Káva chutí spálene. Je nastavený príliš jemný 
stupeň mletia.

▶  Nastavte hrubší stupeň mletia.
� „Nastavenie stupňa mletia“, strana 167

Nie je použitý optimálny druh 
kávy.

▶  Zmeňte druh kávy.

Teplota kávy je nastavená 
príliš vysoko.

▶  Nastavte nižšiu teplotu kávy.
� „Prehľad základných nastavení“, str. 169

Kávová usadenina 
nie je kompaktná 
a je príliš vlhká.

Stupeň mletia nie je optimál-
ne nastavený.

▶  Nastavte hrubší alebo jemnejší stupeň 
mletia.
� „Nastavenie stupňa mletia“, strana 167

Príliš malé množstvo mletej 
kávy.

▶  Použite 2 zarovnané odmerky mletej kávy.

Zrná sú príliš olejnaté. ▶  Použite iný druh zŕn.
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Preprava, uskladnenie 
a likvidácia

Tu sa dozviete, ako svoj spotrebič 
pripravíte na prepravu a uskladnenie. 
Okrem toho sa dozviete, ako zlikvidu-
jete staré spotrebiče.

Aktivácia ochrany pred 
mrazom

Pri preprave a skladovaní chráňte svoj 
spotrebič pred pôsobením mrazu.

POZOR!
Zvyšky tekutín v spotrebiči môžu pri 
preprave alebo skladovaní poškodiť 
spotrebič.
▶  Pred prepravou alebo skladovaním 

vyprázdnite systém vedenia.

Predpoklady
  Spotrebič je pripravený na prevádz-
ku.

  Nádržka na vodu je naplnená.

1. Vyberte nádobu na mlieko.
2.  Vyčistite sparovaciu jednotku.
� „Čistenie sparovacej jednotky“, 
strana 173

3.  Pod výpustný systém umiestnite 
veľkú nádobu.

4.   stlačte toľkokrát, až sa na displeji 
zobrazí „Mliečna pena“.

5.  ml stlačte toľkokrát, až sa na displeji 
zobrazí 240 ml.

6. Stlačte .
7.  Vyčkajte, až zo spotrebiča uniká 

para.
8.  Vyberte nádržku na vodu.

 Spotrebič sa vyprázdni automaticky.
9.  Pokiaľ sa zobrazí hlásenie „Naplňte, 

prosím, nádobu s vodou“, hlásenie 
ignorujte.

10.  Vyprázdnite a vyčistite nádržku na 
vodu a odkvapkávaciu misku.

11.  Vložte nádržku na vodu a odkvap-
kávaciu misku.

12.  Vypnite spotrebič a odpojte ho od 
elektrickej siete.

Likvidácia starého spotrebiča

Vďaka ekologickej likvidácii je možné 
opätovné použitie cenných surovín.

1.  Vytiahnite sieťovú zástrčku sieťového 
kábla zo zásuvky.

2. Odpojte sieťový kábel.
3.  Spotrebič ekologicky zlikvidujte.
     

Tento spotrebič je označený 
v súlade s európskou smernicou 
2012/19/EÚ o nakladaní s použitý-
mi elektrickými a elektronickými 
zariadeniami (waste electrical and 
electronic equipment – WEEE)
Táto smernica stanoví jednotný 
európsky (EÚ) rámec na spätný 
odber a recyklovanie použitých 
zariadení.

     

Zákaznícky servis

Pokiaľ máte otázky, nemôžete poru-
chu odstrániť sami alebo musí byť 
spotrebič opravený, kontaktujte náš 
zákaznícky servis.
Veľké množstvo problémov môžete od-
strániť sami vďaka informáciám o od-
straňovaní porúch uvedeným v tomto 
návode alebo na našej webovej strán-
ke. Pokiaľ to tak nie je, kontaktujte náš 
zákaznícky servis.
Vždy nájdeme vhodné riešenie.
V prípade poruchy v záruke a po uply-
nutí záruky výrobcu zaistíme opravu 
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vášho spotrebiča zaškolenými tech-
nikmi zákazníckeho servisu použitím 
originálnych náhradných dielov.
Originálne diely relevantné pre funkč-
nosť podľa príslušného nariadenia 
ekodesign obdržíte v našom zákazníc-
kom servise minimálne počas 7 rokov 
od uvedenia vášho spotrebiča na trh 
v Európskom hospodárskom priestore.

Upozornenie: Využitie zákazníckeho 
servisu je v rámci záručných pod-
mienok výrobcu bezplatné.

Podrobné informácie o záručnej dobe 
a záručných podmienkach vo vašej 
krajine obdržíte vo svojom zákazníc-
kom servise, u svojho predajcu alebo 
na našich internetových stránkach.
Pri kontaktovaní zákazníckeho servisu 
potrebujete označenie produktu (E-č.) 
a výrobné číslo (FD) vášho spotrebiča.
Kontaktné údaje zákazníckeho servisu 
– pozri zoznam servisných služieb na 
konci návodu alebo na našej webovej 
stránke.

Označenie produktu (E-č.) 
a výrobné číslo (FD)

Označenie produktu (E-č.) a výrobné 
číslo (FD) sú uvedené na typovom štít-
ku spotrebiča.
Na rýchle nájdenie údajov o vašom 
spotrebiči a telefónnom čísle zákaz-
níckeho servisu si môžete tieto údaje 
poznačiť.

Záručné podmienky

Na váš spotrebič máte nárok na záruku 
podľa nižšie uvedených podmienok. 
Pre tento prístroj platia záručné pod-
mienky, ktoré boli vydané našou 
kompetentnou pobočkou v krajine, 
v ktorej bol prístroj zakúpený. Záručné 
podmienky si môžete kedykoľvek vy-

žiadať prostredníctvom svojho odbor-
ného predajcu, u ktorého ste si prístroj 
zakúpili alebo priamo v našej pobočke 
v príslušnej krajine.

Technické údaje

Tu nájdete čísla a fakty o vašom 
spotrebiči.

Napätie 220 – 240 V~

Frekvencia 50 Hz

Príkon 1500 W

Maximálny tlak čerpadla, 
statický

15 bar

Maximálna kapacita zásob-
níka na vodu (bez fi ltra)

1,7 l

Maximálna kapacita zásob-
níka na kávové zrná

270 g

Dĺžka kábla 100 cm

Výška spotrebiča 37,3 cm

Šírka spotrebiča 27,6 cm

Hĺbka spotrebiča 45,2 cm

Hmotnosť, bez náplne 8 – 9 kg

Druh mlynčeka keramika



Vyrobené BSH Hausgeräte GmbH v licencii k ochrannej známke Siemens AG.


	8001159331_D.pdf
	Fully automatic espresso machine
	en
	Table of contents
	Safety
	General information
	Intended use
	Restriction on user group
	Safety information

	Environmental protection and saving energy
	Disposing of packaging
	Tips for saving energy

	Installation and connection
	Scope of supply
	Installing and connecting the appliance

	Familiarising yourself with your appliance
	Appliance
	Controls
	Display

	Drinks overview
	Accessories
	Before using for the first time
	Perform the initial start-up
	Fill the water tank
	Fill coffee bean container
	Setting the language
	Setting the water hardness
	General information

	Basic operation
	Switching the appliance on and off
	Dispensing drinks
	Dispensing a coffee drink made from fresh beans
	Dispensing a coffee drink made from ground coffee
	Dispensing drinks with milk
	Using the milk container
	Dispensing coffee drink with milk
	Dispensing special drinks
	Dispensing milk froth
	Dispensing hot water
	Drink settings
	Adjusting the coffee strength
	Selecting ground coffee
	AromaDouble Shot
	Adjusting the amount
	Dispensing two cups at once
	Grinder
	Adjusting the grinding level


	Water filter
	Insert water filter


	Childproof lock
	Activating the childproof lock
	Deactivating the childproof lock

	Cup heater
	Basic settings
	Overview of the basic settings
	Changing the basic settings

	Cleaning and servicing
	Dishwasher-safe components
	Cleaning agent
	Cleaning the appliance
	Cleaning the drip tray and coffee dregs container
	Cleaning the ground coffee compartment
	Cleaning the milk system
	Cleaning the milk container
	Cleaning brewing unit
	Service programmes
	Resetting service programmes
	Using the milk system cleaning programme
	Using the descaling programme
	Using the cleaning programme
	Using calc'nClean


	Troubleshooting
	Information on display panel
	Information on display panel

	Malfunctions
	Malfunctions

	Problem with results
	Problem with results


	Transportation, storage and disposal
	Activate frost protection
	Disposing of old appliance

	Customer Service
	Product number (E-Nr.) and production number (FD)
	Warranty conditions

	Technical specifications

	fr
	Table des matières
	Sécurité
	Indications générales
	Utilisation conforme
	Limitation du groupe d’utilisateurs
	Consignes de sécurité

	Protection de l’environnement et économies
	Élimination de l'emballage
	Économies d’énergie

	Installation et branchement
	Contenu de la livraison
	Installer et raccorder l’appareil

	Présentation de l’appareil
	Appareil
	Éléments de commande
	Écran

	Aperçu des boissons
	Accessoires
	Avant la première utilisation
	Première mise en service
	Remplir le réservoir d’eau
	Remplir le réservoir pour café en grains
	Régler la langue
	Régler la dureté de l’eau
	Indications générales

	Utilisation de base
	Allumer ou éteindre l'appareil
	Préparation de boisson
	Préparer une boisson à base de café en grains frais
	Préparer une boisson à base de café moulu
	Préparation de boisson avec du lait
	Utiliser le réservoir de lait
	Préparer une boisson à base de café avec du lait
	Préparer des boissons spéciales
	Préparer de la mousse de lait
	Préparer de l'eau chaude
	Réglages des boissons
	Adapter l'intensité du café
	Sélectionner le café moulu
	aromaDouble Shot
	Adapter la quantité
	Préparer deux tasses à la fois
	Moulin
	Régler le degré de mouture


	Filtre à eau
	Mettre en place le filtre à eau


	Sécurité enfants
	Activer la sécurité enfants
	Désactiver la sécurité enfants

	Chauffage pour tasses
	Réglages de base
	Aperçu des réglages de base
	Modifier des réglages de base

	Nettoyage et entretien
	Lavage au lave-vaisselle
	Produits de nettoyage
	Nettoyer l'appareil
	Nettoyer la cuvette d'égouttage et le bac à marc de café
	Nettoyer le puits de café moulu
	Nettoyer le système de lait
	Nettoyer le réservoir de lait
	Nettoyer l’unité de percolation
	Programmes d'entretien
	Réinitialiser les programmes d’entretien
	Utiliser le programme de nettoyage du système de lait
	Utiliser le programme de détartrage
	Utiliser le programme de nettoyage
	Utiliser le programme calc'nClean


	Dépannage
	Remarques sur le bandeau d’affichage
	Remarques sur le bandeau d’affichage

	Dysfonctionnements
	Dysfonctionnements

	Problème de résultat
	Problème de résultat


	Transport, stockage et élimination
	Activer la protection contre le gel
	Éliminer un appareil usagé

	Service après-vente
	Numéro de produit (E-Nr) et numéro de fabrication (FD)
	Conditions de garantie

	Données techniques

	nl
	Inhoudsopgave
	Veiligheid
	Algemene aanwijzingen
	Bestemming van het apparaat
	Inperking van de gebruikers
	Veiligheidsaanwijzingen

	Milieubescherming en besparing
	Afvoeren van de verpakking
	Energie besparen

	Opstellen en aansluiten
	Inhoud van de verpakking
	Apparaat opstellen en aansluiten

	Uw apparaat leren kennen
	Apparaat
	Bedieningselementen
	Display

	Drankenoverzicht
	Accessoires
	Voor het eerste gebruik
	Eerste keer in gebruik nemen
	Watertank vullen
	Bonenreservoir vullen
	Taal instellen
	Waterhardheid instellen
	Algemene aanwijzingen

	De bediening in essentie
	Apparaat in- of uitschakelen
	Drankafname
	Koffiedrank uit verse bonen afnemen
	Koffiedrank uit gemalen koffie afnemen
	Drankafname met melk
	Melkreservoir gebruiken
	Koffiedrank met melk afnemen
	Speciale dranken afnemen
	Melkschuim afnemen
	Heet water tappen
	Drankinstellingen
	Koffiesterkte aanpassen
	Gemalen koffie selecteren
	aromaDouble Shot
	Inhoud aanpassen
	Twee kopjes tegelijk afnemen
	Maalwerk
	Maalgraad instellen


	Waterfilter
	Waterfilter plaatsen


	Kinderslot
	Kinderslot inschakelen
	Kinderslot uitschakelen

	Kopjesverwarming
	Basisinstellingen
	Overzicht van de basisinstellingen
	Basisinstellingen wijzigen

	Reiniging en onderhoud
	Vaatwasserbestendigheid
	Reinigingsmiddelen
	Apparaat reinigen
	Lekschaal en koffiedikreservoir reinigen
	Poederschacht reinigen
	Melksysteem spoelen
	Melkreservoir reinigen
	Zetgroep reinigen
	Serviceprogramma's
	Serviceprogramma's terugzetten
	Melksysteem reinigen gebruiken
	Ontkalken gebruiken
	Reinigen gebruiken
	calc'nClean gebruiken


	Storingen verhelpen
	Aanwijzingen op het display
	Aanwijzingen op het display

	Functiestoringen
	Functiestoringen

	Probleem resultaat
	Probleem resultaat


	Transporteren, opslaan en afvoeren
	Vorstbeveiliging
	Afvoeren van uw oude apparaat

	Servicedienst
	Productnummer (E-nr.) en productienummer (FD)
	Garantievoorwaarden

	Technische gegevens

	pl
	Spis treści
	Bezpieczeństwo
	Wskazówki ogólne
	Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
	Ograniczenie grupy użytkowników
	Zasady bezpieczeństwa

	Ochrona środowiska i oszczędność
	Usuwanie opakowania
	Oszczędzanie energii

	Ustawianie i podłączanie
	Zakres dostawy
	Ustawianie i podłączanie urządzenia

	Poznawanie urządzenia
	Urządzenie
	Elementy obsługi
	Wyświetlacz

	Przegląd napojów
	Akcesoria
	Przed pierwszym użyciem
	Pierwsze uruchomienie urządzenia
	Napełnić zbiornik na wodę
	Napełnić pojemnik na kawę ziarnistą
	Ustawianie języka
	Ustawić twardość wody
	Wskazówki ogólne

	Podstawowy sposób obsługi
	Włączanie i wyłączanie urządzenia
	Przyrządzanie napojów
	Zaparzanie napoju kawowego ze świeżej kawy ziarnistej
	Zaparzanie napoju kawowego z kawy mielonej
	Przyrządzanie napojów z mlekiem
	Używanie pojemnika na mleko
	Zaparzanie napoju kawowego z mlekiem
	Przyrządzanie napojów specjalnych
	Pobieranie pianki mlecznej
	Pobieranie gorącej wody
	Ustawienia napoju
	Dostosowywanie mocy kawy
	Wybieranie kawy mielonej
	aromaDouble Shot
	Dopasowywanie ilości napoju
	Pobieranie dwóch filiżanek jednocześnie
	Młynek
	Ustawianie stopnia zmielenia


	Filtr wody
	Montaż filtra wody


	Zabezpieczenie przed dziećmi
	Aktywacja zabezpieczenia przed dziećmi
	Dezaktywacja zabezpieczenia przed dziećmi

	Podgrzewacz filiżanek
	Ustawienia podstawowe
	Przegląd ustawień podstawowych
	Zmiana ustawień podstawowych

	Czyszczenie i pielęgnacja
	Możliwość mycia w zmywarkach do naczyń
	Środki czyszczące
	Czyszczenie urządzenia
	Czyszczenie pojemnika na skropliny i pojemnika na fusy
	Czyszczenie komory na kawę mieloną
	Czyszczenie spieniacza mleka
	Czyszczenie pojemnika na mleko
	Czyszczenie zaparzacza
	Programy serwisowe
	Resetowanie programów serwisowych
	Czyszczenie spieniacza mleka
	Odkamienianie
	Czyszczenie
	Program calc‘nClean


	Usuwanie usterek
	Wskazówki na wyświetlaczu
	Wskazówki na wyświetlaczu

	Zakłócenia działania
	Zakłócenia działania

	Problem z rezultatem
	Problem z rezultatem


	Transport, przechowywanie i utylizacja
	Aktywacja zabezpieczenia przed mrozem
	Utylizacja zużytego urządzenia

	Serwis
	Numer produktu (E-Nr) i numer fabryczny (FD)
	Warunki gwarancji

	Dane techniczne

	cs
	Obsah
	Bezpečnost
	Všeobecné pokyny
	Použití k určenému účelu
	Omezení okruhu uživatelů
	Bezpečnostní pokyny

	Ochrana životního prostředí a úspora
	Likvidace obalu
	Úspora energie

	Instalace a připojení
	Rozsah dodávky
	Instalace a připojení spotřebiče

	Seznámení
	Spotřebič
	Ovládací prvky
	Displej

	Přehled nápojů
	Příslušenství
	Před prvním použitím
	Provedení prvního uvedení do provozu
	Naplnění nádržky na vodu
	Naplnění zásobníku na kávová zrna
	Nastavení jazyka
	Nastavení tvrdosti vody
	Všeobecné pokyny

	Základní ovládání
	Zapnutí nebo vypnutí spotřebiče
	Odběr nápoje
	Odběr kávového nápoje z čerstvých kávových zrn
	Odběr kávového nápoje z mleté kávy
	Odběr nápoje s mlékem
	Použití nádoby na mléko
	Odběr kávového nápoje s mlékem
	Odběr speciálních nápojů
	Odběr mléčné pěny
	Odběr horké vody
	Nastavení nápojů
	Přizpůsobení intenzity kávy
	Volba mleté kávy
	aromaDouble Shot
	Přizpůsobení množství náplně
	Odběr dvou šálků najednou
	Mlýnek
	Nastavení stupně mletí


	Vodní filtr
	Použití vodního filtru


	Dětská pojistka
	Aktivace dětské pojistky
	Deaktivace dětské pojistky

	Ohřev šálku
	Základní nastavení
	Přehled základních nastavení
	Změna základních nastavení

	Čistění a ošetřování
	Způsobilost mytí v myčce nádobí
	Čisticí prostředky
	Čistění spotřebiče
	Čištění odkapávací misky a zásobníku na kávovou sedlinu
	Čištění šachty na prášek
	Čištění mléčného systému
	Čištění nádoby na mléko
	Čištění spařovací jednotky
	Servisní programy
	Resetování servisních programů
	Čištění mléčného systému, použití
	Použití odvápnění
	Použití čištění
	Použití calc‘nClean


	Odstranění poruch
	Pokyny v indikačním poli
	Pokyny v indikačním poli

	Poruchy funkce
	Poruchy funkce

	Problém s výsledkem
	Problém s výsledkem


	Přeprava, uskladnění a likvidace
	Aktivace ochrany před mrazem
	Likvidace starého spotřebiče

	Zákaznický servis
	Označení produktu (E-č.) a výrobní číslo (FD)
	Záruční podmínky

	Technické údaje

	ru
	Оглавление
	Безопасность
	Общие указания
	Использование по назначению
	Ограничение круга пользователей
	Указания по технике безопасности

	Охрана окружающей среды и экономия
	Утилизaция yпaкoвки
	Энергосбережение

	Установка и подключение
	Комплект поставки
	Уcтaнoвкa и пoдключeниe бытoвoгo пpибopa

	Ознакомление с прибором
	Прибор
	Элементы управления
	Дисплей

	Перечень напитков
	Принадлежность
	Перед первым использованием
	Первый ввод в эксплуатацию
	Наполнение резервуара для воды
	Наполнение емкости для кофейных зерен
	Установка языка
	Настройка жесткости воды
	Общие указания

	Общие принципы управления
	Включение и выключение прибора
	Приготовление напитков
	Приготовление кофейного напитка из свежих кофейных зерен
	Приготовление кофейного напитка из молотого кофе
	Приготовление напитков с молоком
	Использование емкости для молока
	Приготовление кофейного напитка с молоком
	Приготовление особых напитков
	Приготовление молочной пены
	Приготовление горячей воды
	Настройки для напитков
	Настройка крепости кофе
	Выбор молотого кофе
	aromaDouble Shot
	Изменение количества напитка
	Приготовление двух чашек сразу
	Кофемолка
	Установка степени помола


	Фильтр для воды
	Использование фильтра для воды


	Блокировка для безопасности детей
	Включение блокировки для безопасности детей
	Выключение блокировки для безопасности детей

	Подогреватель чашек
	Базовые установки
	Обзор базовых установок
	Изменение базовых установок

	Очистка и уход
	Пригодность для мытья в посудомоечной машине
	Чистящее средство
	Очистка прибора
	Очистка поддона и емкости для кофейной гущи
	Очистка отсека для молотого кофе
	Очистка системы подачи молока
	Очистка емкости для молока
	Очистка заварочного блока
	Сервисные программы
	Сброс сервисных программ
	Программа для очистки системы подачи молока
	Программа удаления накипи
	Программа очистки
	Программа calc'nClean


	Устранение неисправностей
	Указания на дисплее
	Указания на дисплее

	Сбои в работе
	Сбои в работе

	Проблема с результатом работы прибора
	Проблема с результатом работы прибора


	Транспортировка, хранение и утилизация
	Активация защиты от замерзания
	Утилизaция cтapoгo бытового прибора

	Сервисная служба
	Номер изделия (E-Nr.) и заводской номер (FD)
	Гарантийные условия

	Технические характеристики

	de
	Inhaltsverzeichnis
	Sicherheit
	Allgemeine Hinweise
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Einschränkung des Nutzerkreises
	Sicherheitshinweise

	Umweltschutz und Sparen
	Verpackung entsorgen
	Energie sparen

	Aufstellen und Anschließen
	Lieferumfang
	Gerät aufstellen und anschließen

	Kennenlernen
	Gerät
	Bedienelemente
	Display

	Getränkeübersicht
	Zubehör
	Vor dem ersten Gebrauch
	Erste Inbetriebnahme vornehmen
	Wassertank füllen
	Bohnenbehälter füllen
	Sprache einstellen
	Wasserhärte einstellen
	Allgemeine Hinweise

	Grundlegende Bedienung
	Gerät ein- oder ausschalten
	Getränkebezug
	Kaffeegetränk aus frischen Bohnen beziehen
	Kaffeegetränk aus gemahlenem Kaffee beziehen
	Getränkebezug mit Milch
	Milchbehälter verwenden
	Kaffeegetränk mit Milch beziehen
	Spezielle Getränke beziehen
	Milchschaum beziehen
	Heißwasser beziehen
	Getränkeeinstellungen
	Kaffeestärke anpassen
	Pulverkaffee auswählen
	aromaDouble Shot
	Füllmenge anpassen
	Zwei Tassen auf einmal beziehen
	Mahlwerk
	Mahlgrad einstellen


	Wasserfilter
	Wasserfilter einsetzen


	Kindersicherung
	Kindersicherung aktivieren
	Kindersicherung deaktivieren

	Tassenheizung
	Grundeinstellungen
	Übersicht Grundeinstellungen
	Grundeinstellungen ändern

	Reinigen und Pflegen
	Geschirrspülertauglichkeit
	Reinigungsmittel
	Gerät reinigen
	Tropfschale und Kaffeesatzbehälter reinigen
	Pulverschacht reinigen
	Milchsystem reinigen
	Milchbehälter reinigen
	Brüheinheit reinigen
	Service-Programme
	Service-Programme zurücksetzen
	Milchsystem reinigen verwenden
	Entkalken verwenden
	Reinigen verwenden
	calc‘nClean verwenden


	Störungen beheben
	Hinweise im Anzeigefeld
	Hinweise im Anzeigefeld

	Funktionsstörungen
	Funktionsstörungen

	Ergebnisproblem
	Ergebnisproblem


	Transportieren, Lagern und Entsorgen
	Frostschutz aktivieren
	Altgerät entsorgen

	Kundendienst
	Erzeugnisnummer (E-Nr.) und Fertigungsnummer (FD)
	Garantiebedingungen

	Technische Daten

	Service world-wide




